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GRADSKO VIJEĆE

254.
Na osnovu člana 311. stav 2.  Zakona 

o privrednim društvima  („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“ broj 23/99, 
45/00, 2/02, 6/02, 29/03, 68/05 i 91/07), člana 3. 
Zakona o Javnim preduzećima u Federaciji Bosne 
i Hercegovine  („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj 8/05 ) i člana 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara, na 63. sjednici  održanoj  15.09. 2008. 
godine, donosi

O D L U K U
o usklađivanju statusa  Društva za javni 

gradski prevoz putnika „Mostar Bus“ d.o.o. 
Mostar  sa Zakonom o javnim preduzećima u 

Federaciji Bosne i Hercegovine

I - OSNOVNE ODREDBE

Član 1.
Ovom Odlukom osnivač Grad Mostar, 

Adema Buća br. 19 Mostar  (u daljem tekstu: 
Osnivač), usklađuje  firmu i način upravljanja  u 
skladu sa Zakonom o Javnim preduzećima  u 
Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“ broj 
8/05), mijenja adresu poslovanja, utvrđuje visinu 
osnovnog kapitala, usklađuje djelatnost Društva 
za javni gradski prevoz putnika „Mostar Bus“ 
d.o.o. Mostar u unutrašnjem prometu u skladu sa 
Odlukom o standardnoj klasifikaciji djelatnosti u 
Federaciji Bosne i Hercegovine, vrši upis prava 
obavljanja vanjskotrgovinskog poslovanja i upis 
lica ovlaštenih za zastupanje u vanjskotrgovinskom 
poslovanju  u skladu sa zakonom.

Član 2.
(1) Društvo za javni gradski prevoz putnika 

„Mostar Bus“ d.o.o. Mostar nastavlja rad u obliku 
društva sa ograničenom odgovornošću po nazivom 
Javno preduzeće za gradski prevoz putnika „Mostar 
Bus“ d.o.o. Mostar (u daljem tekstu: Preduzeće). 

(2) Preduzeće je pravni sljednik Društva za 
javni gradski prevoze putnika „Mostar Bus“ d.o.o. 
Mostar, registrovanog  rješenjem Kantonalnog 

suda u Mostaru  broj: Tt-120/02 od 15.02.2002. 
godine  i ima svojstvo pravnog lica sa pravnom i 
poslovnom sposobnošću.

Član 3.
Preduzeće obavlja djelatnost imovinom 

koja mu je dana na upravljanje, a koja je u 100% 
vlasništvu Osnivača. 

II - FIRMA I SJEDIŠTE 

Član 4.
(1) Preduzeće će poslovati pod firmom: Javno 

preduzeće za gradski prevoz putnika „Mostar Bus“ 
d.o.o. Mostar. 

(2) Skraćeni naziv firme je: JP „Mostar Bus“ 
d.o.o. Mostar.

Član 5.
Sjedište Preduzeća je u Mostaru, Bulevar 

narodne revolucije broj 11.

Član 6.
(1) Preduzeće ima pečat okruglog oblika 

u kom je ispisan puni naziv firme i štambilj 
četvrtastog oblika, koji sadrži puni naziv firme i 
služi za ovjeru prijema podnesaka (akata).

(2) Vrsta pečata i štambilja, način upotrebe 
i čuvanje utvrđuje se općim aktom  koji donosi 
Uprava Preduzeća.

III - DJELATNOST 

Član 7.
Djelatnost Preduzeća je:

60 212  	Prevoz putnika u gradskom i prigradskom 
saobraćaju, redovni linijski,

60 211	 Prevoz putnika u međugradskom 
saobraćaju, redovni (linijski),

60 230	 Ostali prevozi putnika u cestovnom 
saobraćaju,

50 200  	Održavanje i popravak motornih vozila,
63 400  	Djelatnost ostalih agencija u saobraćaju,
50 302 	Trgovina na malo dijelovima i priborom  

za motorna vozila.

Član 8.
Djelatnost Preduzeća u vanjskotrgovinskom 

poslovanju  je:
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- 	 prevoz robe i putnika u međunarodnom  
cestovnom prometu,

- 	 vanjska trgovina (uvoz) na malo dijelovima 
i priborom  za motorna vozila.

Član 9.
(1) Preduzeće može obavljati poslove  samo 

u okviru djelatnosti upisane u sudski registar.
(2) Preduzeće može obavljati i druge poslove  

koji se uobičajeno obavljaju  uz djelatnosti upisane 
u sudski registar, u obimu i na način koji su potrebni 
za poslovanje, a ne predstavljaju obavljanje  tih 
poslova kao redovne djelatnosti.

IV – SREDSTVA ZA RAD I IMOVINA

Član 10.
(1) Osnovni kapital Preduzeća  čini novac, 

iskazan u novčanom iznosu od 10.000,00  KM, 
odnosno 100% udjela Osnivača.

(2) Osnovni iznos kapitala  se ne može 
smanjivati  ispod iznosa utvrđenog zakonom.

(3) Osnivač može u toku  poslovne godine  
povećati vrijednost osnovnog kapitala  Preduzeća 
novim ulaganjem.

Član 11.
Povećanje i smanjenje osnovnog kapitala 

vrši se na osnovu odluke Osnivača.

Član 12.
Preduzeće može formirati fond  rezervi za 

potrebe zaposlenih, a način i postupak  njegovog 
formiranja  kao i izdavanje i korištenje sredstava 
utvrđuje se Statutom Preduzeća.

V – PRAVA, OBAVEZE I ODGOVORNOSTI 
U PRAVNOM PROMETU

Član 13.
(1) Sredstva Preduzeća su u pravnom 

prometu.
(2) Preduzeće u pravnom prometu zaključuje 

ugovore i vrši i druge pravne poslove  i radnje u 
okviru svoje  pravne sposobnosti.

Član 14.
(1) Preduzeće  odgovara za svoje  obaveze  

cjelokupnom imovinom  Osnivača, koja mu je 
data na korištenje, osim dobara u općoj upotrebi.

(2) Preduzeće odgovara i za obaveze drugih 
Društava preuzete ugovorom.

(3) Osnivač za obaveze  Preduzeća odgovara  
do visine osnivačkog udjela u Preduzeću.

VI – ORGANI UPRAVLJANJA 

Član 15.
Organi upravljanja Preduzeća su:
1.Skupština,
2. Nadzorni odbor,
3. Uprava,
4. Odbor za reviziju.

1. Skupština 
Član 16.

Skupština Preduzeća ima sljedeće nadležnosti: 
1.	 donosi  Statut i izmjene i dopune Statuta, 
2.	 donosi Etički kodeks Preduzeća,  
3.	 donosi odluke o povećanju i smanjenju 

osnovnog kapitala,
4.	 donosi odluke  o usvajanju godišnjeg 

izvještaja  Preduzeća, uključujući 
finansijski izvještaj i izvještaj  revizora, 
nadzornog odbora i odbora za reviziju,

5.	 donosi odluke  o rasporedu dobiti  i načinu 
pokrića gubitka,

6.	 donosi odluke  o spajanju s drugim 
društvima i pripajanju drugih društava,  

7.	 donosi odluke o promjeni oblika i podjeli 
Preduzeća, 

8.	 donosi odluke o  prestanku Preduzeća sa  
provođenjem likvidacije i o odobravanju 
početnog likvidacionog  bilansa i 
završnog računa  po  okončanju postupka 
likvidacije, 

9.	 donosi odluke  o  transakciji imovinom 
(kupovina, prodaja, razmjena, lizing ) 
ukoliko se radi o imovini većoj od trećine 
knjigovodstvene vrijednosti, 

10.	 odlučuje o izboru i razrješenju članova 
Nadzornog odbora pojedinačno, o izboru 
vanjskog revizora i izboru i razrješenju 
članova Odbora za  reviziju,  

11.	 donosi odluke o naknadama  članovima 
Nadzornog odbora i Odbora za reviziju,

12.	 donosi  poslovnik  o  radu,
13.	 odobrava trogodišnji plan poslovanja  

odnosno revidiranog plana poslovanja,
14.	 odlučuje o ostvarivanju zahtjeva 
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Preduzeća prema članovima uprave, 
Nadzornog odbora u vezi sa naknadom 
štete nastale pri osnivanju, kupovini ili 
vođenju poslovanja Preduzeća,

15.	 donosi odluke  o zastupanju Preduzeća   u 
sudskim postupcima koji se vode protiv 
članova  Uprave ili eventualno postupcima 
koji se vode  protiv članova  drugih organa 
Preduzeća,

16.	 odlučuje o cijenama usluga prevoza na 
području Grada Mostara na prijedlog 
Nadzornog odbora;

17.	 odlučuje o drugim pitanjima utvrđenim 
zakonom i Statutom.    

2. Nadzorni odbor   
Član 17.

Nadzorni odbor je nadležan da:
1.	 nadzire rad Uprave,
2.	 priprema i predlaže Etički kodeks, 

poslovnike i druge akte  koje usvaja 
Skupština,

3. 	 imenuje i razrješava članove Uprave  i 
predlaže kandidate za Odbor za reviziju u  
skladu  sa Zakonom,

4. razmatra i nadzire postupak javnih 
nabavki,

5. 	 predlaže raspodjelu profita, daje upute 
direktoru za provođenje mjera i aktivnosti      
prilikom uočenih propusta,

6. 	 odlučuje o ostalim pitanjima  u skladu 
sa Zakonom o privrednim društvima,  
Zakonom o javnim preduzećima i 
Statutom.

Član 18.
(1) Nadzorni odbor sačinjavaju predsjednik 

i dva člana koje bira i razrješava Skupština 
Preduzeća. 

(2) Predsjednik i članovi Nadzornog odbora 
biraju se na period od četiri godine, a biraju 
se iz reda  lica izvan Preduzeća po prijedlogu 
Osnivača. 

(3) Za predsjednika i člana Nadzornog 
odbora ne mogu biti imenovana lica osuđivana za 
krivična djela i privredne prijestupe  nespojive sa 
dužnošću u Nadzornom odboru kao i lica kojima je  
presudom suda zabranjeno obavljanje aktivnosti u 
nadležnosti Nadzornog odbora.                   

(4) Mandat  predsjednika i članova Nadzornog 
odbora  može prestati prije isteka perioda za koji 

su  izabrani, podnošenjem ostavke ili razrješenjem 
odlukom Skupštine Preduzeća u  skladu sa 
zakonom.

(5) Predsjednik i članovi Nadzornog odbora 
pojedinačno zaključuju sa Preduzećem ugovor 
prethodno odobren od Skupštine Preduzeća, a  
potpisuje ga direktor Preduzeća.

(6) Ugovor iz prethodne tačke sadrži vrstu, 
kriterije i visinu naknada  predsjedniku i članovima 
Nadzornog odbora. 

(7) Nadzorni odbor radi i odlučuje u 
sjednicama koje se održavaju najmanje jednom u 
tri mjeseca.

(8) Sjednice Nadzornog odbora saziva 
predsjednik Nadzornog odbora. 

(9) Predsjednik Nadzornog odbora dužan je 
sazvati sjednicu na zahtjev direktora Preduzeća 
ili dva člana Nadzornog odbora, najkasnije 14 
dana od dana podnošenja zahtjeva, a  u protivnom 
sjednicu će sazvati podnosilac zahtjeva.              

(10) U slučaju spriječenosti predsjednika 
tu funkciju obavlja zamjenik predsjednika  
Nadzornog odbora 

(11) Rad Nadzornog odbora, pripremanje 
sjednica, sazivanje, način rada i odlučivanje  
bliže se uređuju poslovnikom o radu Nadzornog 
odbora.

3. Uprava
Član 19.

(1) Uprava Preduzeća:         
1.	 organizuje i vodi poslovanje  Preduzeća, 
2.	 zastupa Preduzeće prema trećim licima,
3.	 provodi Statut i Etički kodeks, 
4.	 izrađuje  i nadgleda  realizaciju planova 

poslovanja, 
5.	 izrađuje provedbene  propise  za postupak 

nabavki  i provedi važeće  zakone i  
propise  o postupku nabavki, 

6.	 zapošljava i otpušta zaposlenike u skladu  
sa postupcima utvrđenim  Zakonom o 
radu, Kolektivnim ugovorima i općim 
aktima Preduzeća,    

7.	 izvještava Nadzorni odbor Preduzeća  na 
njegov zahtjev, 

8.	 stara se i odgovara za zakonitost rada 
Preduzeća,

9.	 distribuira i implementira Etički kodeks  
Preduzeća, 

10.	obezbjeđuje da sva  odgovorna lica 
postupaju u skladu sa etičkim kodeksom  
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tako što će se protiv lica koja krše kodeks 
provesti  disciplinski postupak, 

11.	obavlja druge poslove neophodne za  
nesmetano odvijanje organizacije  i 
vođenje poslovanja   Preduzeća, 

12.	podnosi zahtjev za utvrđivanje cijena 
usluga prijevoza. 

(2) Jedino je Uprava nadležna zaključivati 
ugovore u ime Preduzeća.

(3) Pojedinačni član uprave nema ovlaštenje 
zaključivati ugovor ili niz vezanih ugovora čija 
stvarna ili procijenjena vrijednost  je veća od 
10.000,00 KM.

(4) Za zaključivanje ugovora ili niz vezanih 
ugovora čija stvarna ili procijenjena vrijednost 
je veća od 50.000,00 KM, Uprava mora imati 
pismenu saglasnost većine članova Nadzornog 
odbora.

Član 20.
(1) Upravu Preduzeća  čini direktor i  izvršni 

direktor.
(2) Upravu bira i postavlja Nadzorni odbor 

na osnovu javnog konkursa na  period od četiri 
godine sa mogućnošću ponovnog  imenovanja 
odlukom većine članova otvorenim izborom 
tehnički najkvalifikovanijeg  kandidata, u skladu sa 
operativnim i poslovnim  potrebama Preduzeća. 

(3) Lica koja se  imenuju u Upravu  Preduzeća  
moraju imati  visoku stručnu spremu  i radno 
iskustvo najmanje pet godina nakon završenog 
fakulteta. 

(4) Odluku o raspisivanju konkursa za 
imenovanje Uprave donosi Nadzorni odbor i to 
najkasnije  tri mjeseca prije isteka mandata na koji 
je imenovana. 

(5) U Upravu Preduzeća ne može biti 
imenovano lice kojem je presudom suda zabranjeno  
obavljanje aktivnosti u nadležnosti Uprave i lice 
koje vrši funkciju u političkoj stranci.

Član 21.
(1) Položaj, odgovornosti i prava direktora 

uređuju se ugovorom između Nadzornog odbora 
i direktora. 

(2) Direktor predsjedava Upravom, rukovodi 
poslovanjem, zastupa i predstavlja Preduzeće.

(3) U slučaju spriječenosti direktora,  u 
obavljanju dužnosti zamjenjuje ga izvršni  
direktor.

(4) Izvršni direktor organizuje rad, zastupa 
i predstavlja Preduzeće i odgovara za zakonitosti 
poslovanja u poslovima i obimu utvrđenim 
ugovorom.

(5) Prava, obaveze, plaća i druga materijalna 
prava  izvršnog direktora  uređuju se ugovorom 
koji zaključuje sa direktorom, uz prethodnu 
saglasnost Nadzornog odbora.

Član 22.
Direktor Preduzeća i izvršni direktor 

zastupaju  i predstavljaju Preduzeće  u unutrašnjem 
i vanjskotrgovinskom prometu, bez ograničenja.

4. Odbor za reviziju
Član 23.

(1) Odbor za reviziju dužan je:
1.	 imenovati vanjskog revizora i direktora  

Odjela za internu reviziju,
2.	 razmotriti godišnju studiju rizika i plan 

revizije, u kojima su prikazane  pojedinosti  
u pogledu rizičnih područja i revizija koja 
će se izvršiti, te osigurati da prijavljena 
pitanja  budu  na odgovarajući način 
otklonjena, 

3.	 razmotriti navedenu studiju rizika i plan 
revizije i postići sporazum sa glavnim 
revizorom po pitanju obrade, isključivo u 
slučaju kada je glavni revizor  imenovao 
direktora Odjela za internu reviziju 
Preduzeća,

4.	 osigurati da Odjel za internu reviziju 
obavi posao u skladu sa planom revizije,

5.	 osigurati da interne kontrole u Preduzeću 
budu adekvatne i da funkcioniraju kako je 
predviđeno,

6.	 podnositi Nadzornom odboru izvještaje o 
svojim sastancima  svakog mjeseca,      

7.	 konsultovati se sa glavnim revizorom  u 
pogledu nezavisne revizijske organizacije 
ili strukovne stručne grupe koja vrši 
stručno unutrašnje strukovno ocjenjivanje 
Odjel za internu reviziju svake dvije do tri 
godine,

8.	 osigurati da Odjel za internu reviziju 
svoje obaveze obavlja u skladu sa 
međunarodnim  revizijskim standardima.

(2) Uprava je dužna i odgovorna za 
realizaciju  preporuka Odbora za reviziju. Ova 
dužnost je prenosiva ali je uprava odgovorna za 
njenu realizaciju.

(3) Odbor za reviziju  je dužan svoje  
nadležnosti vršiti u skladu  sa odredbama Zakona 
o javnim preduzećima  i Zakonom o privrednim 
društvima.
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VII - UNUTRAŠNJA ORGANIZACIJA 

Član 24.
(1) Preduzeće posluje kao jedinstveni pravni 

subjekt, a sačinjavaju ga  službe unutar kojih  
funkcionišu odjeljenja  kao niži organizacioni 
dijelovi.

(2) Organizacija  Preduzeća  i rukovođenje 
organizacionim dijelovima  utvrđuje se Statutom 
i  Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji  i 
sistematizaciji radnih mjesta  kojeg donosi 
Nadzorni odbor  na prijedlog Uprave Preduzeća.

VIII -  USLOVI ZA OBAVLJANJE 
VANJSKOTRGOVINSKE DJELATNOSTI

Član 25.
(1) Preduzeće obavlja vanjskotrgovinsku 

djelatnost u skladu sa važećim odredbama zakona, 
pridržavajući se dobrih poslovnih običaja i 
poslovnog morala, sa pažnjom dobrog privrednika.

(2) Preduzeće je posebno dužno da u 
vanjskotrgovinskom poslovanju vodi računa o 
zaštiti ugleda i interesa države.

IX  - PRAVA I OBAVEZE OSNIVAČA  I 
ZAPOSLENIH RADNIKA

Član 26.
(1) Preduzećem upravlja Skupština u ime 

Osnivača.
(2) Zaposlenici ostvaruju prava u skladu 

sa važećim zakonskim propisima, kolektivnim 
ugovorima i aktima Preduzeća.

(3) Ugovorom o radu uređuju se prava, 
obaveze i odgovornosti zaposlenika Preduzeća 
u skladu sa važećim zakonima, Kolektivnim 
ugovorom i aktima Preduzeća.

X – PLANIRANJE POSLOVANJA I RAZVOJA  
I POSLOVNE KNJIGE PREDUZEĆA

Član 27.
(1) Uprava planira  rad Preduzeća  izradom 

trogodišnjeg plana poslovanja, koji se nakon 
usvajanja  dostavlja glavnom revizoru.

(2) Plan poslovanja sadrži: predviđanje 
prihoda i rashoda,  kapitalne izdatke predložene 
za period koji plan obuhvata, izbor finansija 

predloženih za navedene kapitalne izdatke, te 
druge poslovne ciljeve.

(3) Uprava godišnje, u slučaju potrebe, 
usaglašava i revidira plan poslovanja, u skladu 
sa njegovim ciljevima i radi prilagođavanja plana 
tržišnim uslovima.

Član 28.
(1) O radu i poslovanju Preduzeća  vode se 

poslovne knjige, u skladu sa zakonom. 
(2) Preduzeće je dužno  za svaku poslovnu 

godinu, u skladu sa važećim zakonskim propisima, 
sastaviti periodični  obračun  i završni račun.

XI – UTVRĐIVANJE I RASPOREĐIVANJE 
DOBITI

Član 29.
Utvrđivanje prihoda, rashoda i rezultata 

poslovanja vrši se u polugodišnjem i godišnjim  
obračunima, u skladu sa zakonom. 

Član 30.
(1) Dobit koja ostaje Preduzeću predstavlja 

neto dobit. 
(2) Neto dobit je finansijski rezultat poslovanja 

Preduzeća  u toku poslovne godine, koja se dobije 
poslije odbitka svih troškova poslovanja  i svih 
davanja po osnovu doprinosa, poreza i drugih 
finansijskih tereta.

Član 31.
Osnivač na kraju poslovne godine odlučuje o 

raspodjeli dobiti.

Član 32.
(1) Ako Preduzeće u poslovanju po završnom 

računu iskaže gubitak, taj gubitak će se prvenstveno 
pokriti  iz sredstava Preduzeća, koja se u skladu sa 
propisima mogu koristiti za pokrivanje gubitka.

(2) Ukoliko se gubitak ne može pokriti iz 
sredstava Preduzeća,  pokreće se postupak u 
skladu sa zakonom.

XII – OPĆI AKTI 
Član 33.

(1) Opći akti Preduzeća  su Statut, pravilnici  i 
drugi akti  kojima se na opći način regulišu odnosi 
u Preduzeću.

(2) Preduzeće je obavezno da, u roku od 60 
dana od donošenja ove Odluke, donese Statut  i 
druge akte Preduzeća.
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XIII – TRAJANJE I PRESTANAK 
PREDUZEĆA

Član 34.
(1) Preduzeće je osnovano na neodređeno 

vrijeme  i traje dok postoje ekonomski i zakonski 
uslovi za njegovo postojanje. 

(2) Preduzeće prestaje:     
1.	 odlukom Skupštine Preduzeća,
2.	 spajanjem, pripajanjem  i podjelom,
3.	 odlukom suda,
4.	 stečajem.
(3) Odluka o prestanku Preduzeća  dostavlja 

se registarskom sudu  najkasnije osam dana od 
dana donošenja.

XIV - NAČIN IZMIRENJA TROŠKOVA 
USKLAĐIVANJA STATUSA PREDUZEĆA 
I POSLJEDICE  NEUSPJELOG 
USKLAĐIVANJA

Član 35.
Troškove usklađivanja statusa i posljedice 

neuspjelog usklađivanja statusa Preduzeća snosi 
Preduzeće.

XV – PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 36.
Na pitanja koja nisu regulisana odredbama 

ove Odluke shodno se primjenjuju odredbe 
Zakona o javnim preduzećima u Federaciji Bosne 
i Hercegovine i Zakona o privrednim društvima.

Član 37.
Stupanjem na snagu  ove Odluke  prestaje 

primjena  Odluke  o osnivanju broj: G.V. 01-02-
19/02 od 11.02. 2002. godine („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj 3/02).

Član 38.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja  u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-261//08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 311. stavak 2.  Zakona 
o gospodarskim društvima  („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“ broj:  23/99, 
45/00, 2/02, 6/02, 29/03, 68/05 i 91/07), člana 3. 
Zakona o Javnim poduzećima u Federaciji Bosne 
i Hercegovine  („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj 8/05 ) i članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara, na 63. sjednici  održanoj  15.09. 2008. 
godine, donosi

O D L U K U
o usklađivanju statusa  Društva za javni 

gradski prijevoz putnika „Mostar Bus“ d.o.o. 
Mostar  sa Zakonom o javnim poduzećima u 

Federaciji Bosne i Hercegovine

I - TEMELJNE ODREDBE

Članak 1.
Ovom Odlukom osnivač Grad Mostar, Adema 

Buća br. 19 Mostar  (u daljem tekstu: Osnivač), 
usklađuje  firmu i način upravljanja  u skladu sa 
Zakonom o Javnim poduzećima  u Federaciji 
Bosne i Hercegovine („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj 8/05), mijenja adresu 
poslovanja, utvrđuje visinu temeljnog kapitala, 
usklađuje djelatnost Društva za javni gradski 
prijevoz putnika „Mostar Bus“ d.o.o. Mostar 
u unutarnjem prometu u skladu sa Odlukom o 
standardnoj klasifikaciji djelatnosti u Federaciji 
Bosne i Hercegovine, vrši upis prava obavljanja 
vanjskotrgovinskog poslovanja i upis osoba 
ovlaštenih za zastupanje u vanjskotrgovinskom 
poslovanju  u skladu sa zakonom.

Članak 2.
(1) Društvo za javni gradski prijevoz putnika 

„Mostar Bus“ d.o.o. Mostar nastavlja rad u 
obliku društva sa ograničenom odgovornošću 
po nazivom Javno poduzeće za gradski prijevoz 
putnika „Mostar Bus“ d.o.o. Mostar (u daljem 
tekstu: Poduzeće). 

(2) Poduzeće je pravni sljednik Društva za 
javni gradski prijevoz putnika „Mostar Bus“ d.o.o. 
Mostar, registrovanog  rješenjem Županijskog 
suda u Mostaru  broj: Tt-120/02 od 15.02.2002.
godine  i ima svojstvo pravne osobe sa pravnom i 
poslovnom sposobnošću.
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Članak 3.
Poduzeće obavlja djelatnost imovinom 

koja mu je dana na upravljanje, a koja je u 100% 
vlasništvu Osnivača. 

II - FIRMA I SJEDIŠTE 

Članak 4.
(1) Poduzeće će poslovati pod firmom: Javno 

poduzeće za gradski prijevoz putnika „Mostar 
Bus“ d.o.o. Mostar. 

(2) Skraćeni naziv firme je: JP „Mostar Bus“ 
d.o.o. Mostar.

Članak 5.
Sjedište Poduzeća je u Mostaru, Bulevar 

narodne revolucije broj 11.

Članak 6.
(1) Poduzeće ima pečat okruglog oblika 

u kom je ispisan puni naziv firme i štambilj 
četvrtastog oblika, koji sadrži puni naziv firme i 
služi za ovjeru prijema podnesaka (akata).

(2) Vrsta pečata i štambilja, način uporabe 
i čuvanje utvrđuje se općim aktom  koji donosi 
Uprava Poduzeća.

III - DJELATNOST 

Članak 7.
Djelatnost Poduzeća je:
60 212  	Prijevoz putnika u gradskom i prigradskom 

prometu, redovni linijski,
60 211	 Prijevoz putnika u međugradskom 

prometu, redovni (linijski),
60 230	 Ostali prijevozi putnika u cestovnom 

prometu,
50 200  	Održavanje i popravak motornih vozila,
63 400  	Djelatnost ostalih agencija u prometu,
50 302 	Trgovina na malo dijelovima i priborom  

za motorna vozila.

Članak 8.
Djelatnost Poduzeća u vanjskotrgovinskom 

poslovanju  je:
- 	 prijevoz robe i putnika u međunarodnom 

cestovnom prometu,
- 	 vanjska trgovina (uvoz) na malo dijelovima 

i priborom  za motorna vozila.

Članak 9.
(1) Poduzeće može obavljati poslove  samo u 

okviru djelatnosti upisane u sudski registar.
(2) Poduzeće može obavljati i druge poslove  

koji se uobičajeno obavljaju  uz djelatnosti upisane 
u sudski registar, u obimu i na način koji su potrebni 
za poslovanje, a ne predstavljaju obavljanje  tih 
poslova kao redovne djelatnosti.

IV – SREDSTVA ZA RAD I IMOVINA

Članak 10.
(1) Temeljni kapital Poduzeća  čini novac, 

iskazan u novčanom iznosu od 10.000,00  KM, 
odnosno 100% udjela Osnivača.

(2) Temeljni  iznos kapitala  se ne može 
smanjivati  ispod iznosa utvrđenog zakonom.

(3) Osnivač može u toku  poslovne godine 
povećati vrijednost temeljnog kapitala  Poduzeća 
novim ulaganjem.

Članak 11.
Povećanje i smanjenje temeljnog kapitala 

vrši se na temelju odluke Osnivača.

Članak 12.
Poduzeće može formirati fond  rezervi za 

potrebe zaposlenih, a način i postupak  njegovog 
formiranja  kao i izdavanje i korištenje sredstava 
utvrđuje se Statutom Poduzeća.

V – PRAVA, OBVEZE I ODGOVORNOSTI U 
PRAVNOM PROMETU

Članak 13.
(1) Sredstva Poduzeća su u pravnom 

prometu.
(2) Poduzeće u pravnom prometu zaključuje 

ugovore i vrši i druge pravne poslove  i radnje u 
okviru svoje  pravne sposobnosti.

Članak 14.
(1) Poduzeće  odgovara za svoje  obveze  

cjelokupnom imovinom  Osnivača, koja mu je 
data na korištenje, osim dobara u općoj uporabi.

(2) Poduzeće odgovara i za obveze drugih 
Društava preuzete ugovorom.

(3) Osnivač za obveze  Poduzeća odgovara  
do visine osnivačkog udjela u Poduzeću.
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VI – ORGANI UPRAVLJANJA 

Članak 15.
Organi upravljanja Poduzeća su:
1.Skupština,
2. Nadzorni odbor,
3. Uprava,
4. Odbor za reviziju.

1. Skupština 
Članak 16.

Skupština Poduzeća ima sljedeće nadležnosti: 
1.	 donosi  Statut i izmjene i dopune 

Statuta, 
2.	 donosi Etički kodeks Poduzeća,  
3.	 donosi odluke o povećanju i smanjenju 

temeljnog kapitala,
4.	 donosi odluke  o usvajanju godišnjeg 

izvješća  Poduzeća, uključujući 
financijski izvješće i izvješće  revizora, 
nadzornog odbora i odbora za reviziju,

5.	 donosi odluke  o rasporedu dobiti  i 
načinu pokrića gubitka,

6.	 donosi odluke  o spajanju s drugim 
društvima i pripajanju drugih društava,  

7.	 donosi odluke o promjeni oblika i podjeli 
Poduzeća, 

8.	 donosi odluke o  prestanku Poduzeća sa  
provođenjem likvidacije i o odobravanju 
početnog likvidacionog  bilansa i 
završnog računa po  okončanju postupka 
likvidacije, 

9.	 donosi odluke  o  transakciji imovinom 
(kupovina, prodaja, razmjena, lizing) 
ukoliko se radi o imovini većoj od  
trećine knjigovodstvene vrijednosti, 

10.	 odlučuje o izboru i razrješenju članova 
Nadzornog odbora pojedinačno, o izboru 
vanjskog revizora i izboru  i  razrješenju 
članova Odbora za  reviziju,  

11.	 donosi odluke o naknadama  članovima 
Nadzornog odbora i Odbora za reviziju,

12.	 donosi  poslovnik  o  radu,
13.	 odobrava trogodišnji plan poslovanja  

odnosno revidiranog plana poslovanja,
14.	 odlučuje o ostvarivanju zahtjeva 

Poduzeća prema članovima uprave, 
Nadzornog odbora u svezi sa naknadom 
štete nastale pri osnivanju, kupovini ili 
vođenju poslovanja Poduzeća,

15.	 donosi odluke  o zastupanju Poduzeća 
u sudskim postupcima koji se vode 
protiv članova  Uprave ili eventualno 
postupcima koji se vode  protiv članova  
drugih organa Poduzeća,

16.	 odlučuje o cijenama usluga prijevoza 
na području Grada Mostara na prijedlog 
Nadzornog odbora;

17.	 odlučuje o drugim pitanjima utvrđenim 
zakonom i Statutom.    

2. Nadzorni odbor   
Članak 17.

Nadzorni odbor je nadležan da:
1.	 nadzire rad Uprave,
2.	 priprema i predlaže Etički kodeks, 

poslovnike i druge akte  koje usvaja 
Skupština,

3. imenuje i razrješava članove Uprave i 
predlaže kandidate za Odbor za reviziju u  
sukladno sa Zakonom,

4. 	razmatra i nadzire postupak javnih 
nabavki,

5. predlaže raspodjelu profita, daje upute 
direktoru za provođenje mjera i aktivnosti      
prilikom uočenih propusta,

6. odlučuje o ostalim pitanjima  sukladno 
sa Zakonom o gospodarskim društvima,  
Zakonom  o javnim poduzećima i 
Statutom.

Članak 18.
(1) Nadzorni odbor sačinjavaju predsjednik 

i dva člana koje bira i razrješava Skupština 
Poduzeća. 

(2) Predsjednik i članovi Nadzornog odbora 
biraju se na period od četiri godine, a biraju se 
iz reda  osoba izvan Poduzeća po prijedlogu 
Osnivača. 

(3) Za predsjednika i člana Nadzornog odbora 
ne mogu biti imenovane osobe osuđivana za 
krivična djela i gospodarske prijestupe  nespojive 
sa dužnošću u Nadzornom odboru kao i osobe 
kojima je  presudom suda zabranjeno obavljanje 
aktivnosti u nadležnosti Nadzornog odbora.                   

(4) Mandat  predsjednika i članova Nadzornog 
odbora  može prestati prije isteka perioda za koji 
su izabrani, podnošenjem ostavke ili razrješenjem 
odlukom Skupštine Poduzeća sukladno sa 
zakonom.

(5) Predsjednik i članovi Nadzornog odbora 
pojedinačno zaključuju sa Poduzećem ugovor 
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prethodno odobren od Skupštine Poduzeća, a  
potpisuje ga direktor Poduzeća.

(6) Ugovor iz prethodne točke sadrži vrstu, 
kriterije i visinu naknada  predsjedniku i članovima 
Nadzornog odbora. 

(7) Nadzorni odbor radi i odlučuje u 
sjednicama koje se održavaju najmanje jednom u 
tri mjeseca.

(8) Sjednice Nadzornog odbora saziva 
predsjednik Nadzornog odbora. 

(9) Predsjednik Nadzornog odbora dužan je 
sazvati sjednicu na zahtjev direktora Poduzeća 
ili dva člana Nadzornog odbora, najkasnije 14 
dana od dana podnošenja zahtjeva, a  u protivnom 
sjednicu će sazvati podnositelj zahtjeva.              

(10) U slučaju spriječenosti predsjednika 
tu funkciju obavlja zamjenik predsjednika  
Nadzornog odbora 

(11) Rad Nadzornog odbora, pripremanje 
sjednica, sazivanje, način rada i odlučivanje  
bliže će se urediti poslovnikom o radu Nazornog 
odbora.

3. Uprava
Članak 19.

(1) Uprava Poduzeća:               
1.	 organizuje i vodi poslovanje  Poduzeća, 
2.	 zastupa Poduzeće prema trećim licima,
3.	 provodi Statut i Etički kodeks, 
4.	 izrađuje  i nadgleda  realizaciju planova 

poslovanja, 
5.	 izrađuje provedbene  propise  za 

postupak nabavki  i provedi važeće  
zakone i  propise  o postupku nabavki, 

6.	 zapošljava i otpušta zaposlenike  sukla-
dno sa postupcima utvrđenim  Zakonom 
o radu, Kolektivnim ugovorima i općim 
aktima Poduzeća,    

7.	 izvješćuje Nadzorni odbor Poduzeća  na 
njegov zahtjev, 

8.	 stara se i odgovara za zakonitost rada 
Poduzeća,

9.	 distribuira i implementira Etički kodeks  
Poduzeća, 

10.	 obezbjeđuje da sva  odgovorna lica 
postupaju sukladno sa etičkim kodeksom  
tako što će se protiv osobe  koja krše 
kodeks provesti  disciplinski postupak, 

11.	 obavlja druge poslove neophodne za  
nesmetano odvijanje organizacije  i 
vođenje poslovanja   Poduzeća, 

12.	 podnosi zahtjev za utvrđivanje cijena 
usluga prijevoza. 

(2) Jedino je Uprava nadležna zaključivati 
ugovore u ime Poduzeća.

(3) Pojedinačni član uprave nema ovlaštenje 
zaključivati ugovor ili niz vezanih ugovora čija 
stvarna ili procijenjena vrijednost  je veća od 
10.000,00 KM.

(4) Za zaključivanje ugovora ili niz vezanih 
ugovora čija stvarna ili procijenjena vrijednost 
je veća od 50.000,00 KM, Uprava mora imati 
pismenu suglasnost većine članova Nadzornog 
odbora.

Članak 20.
(1) Upravu Poduzeća  čini direktor i  izvršni 

direktor.
(2) Upravu bira i postavlja Nadzorni odbor 

na temelju javnog natječaja na  period od četiri 
godine sa mogućnošću ponovnog  imenovanja 
odlukom većine članova otvorenim izborom 
tehnički najkvalifikovanijeg  kandidata, sukladno 
sa operativnim i poslovnim  potrebama Poduzeća. 

(3) Osobe koje se  imenuju u Upravu  
Poduzeća  moraju imati  visoku stručnu spremu  
i radno iskustvo najmanje pet godina nakon 
završenog fakulteta. 

(4) Odluku o raspisivanju natječaja za 
imenovanje Uprave donosi Nadzorni odbor i to 
najkasnije  tri mjeseca prije isteka mandata na koji 
su imenovani. 

(5) U Upravu Poduzeća ne može biti 
imenovana osoba kojoj je presudom suda 
zabranjeno  obavljanje aktivnosti u nadležnosti 
Uprave i osobe koje vrši funkciju u političkoj 
stranci.

Članak 21.
(1) Položaj, odgovornosti i prava direktora 

uređuju se ugovorom između Nadzornog odbora 
i direktora. 

(2) Direktor predsjedava Upravom, rukovodi 
poslovanjem, zastupa i predstavlja Poduzeće.

(3) U slučaju spriječenosti direktora,  u 
obavljanju dužnosti zamjenjuje ga izvršni  
direktor.

(4) Izvršni direktor organizira rad, zastupa 
i predstavlja Poduzeće i odgovara za zakonitosti 
poslovanja u poslovima i obimu utvrđenim 
ugovorom.

(5) Prava, obveze, plaća i druga materijalna 
prava izvršnog direktora uređuju se ugovorom koji 
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zaključuje sa direktorom, uz prethodnu suglasnost 
Nadzornog odbora.

Članak 22.
Direktor Poduzeća i izvršni direktor 

zastupaju  i predstavljaju Poduzeće u unutarnjem i 
vanjskotrgovinskom prometu, bez ograničenja.

4. Odbor za reviziju
Članak 23.

(1) Odbor za reviziju dužan je:
1.	 imenovati vanjskog revizora i direktora 

Odjela za internu reviziju,
2.	 razmotriti godišnju studiju rizika i 

plan revizije, u kojima su prikazane  
pojedinosti  u pogledu rizičnih područja i 
revizija koja će se izvršiti, te osigurati da 
prijavljena pitanja  budu  na odgovarajući 
način otklonjena, 

3.	 razmotriti navedenu studiju rizika i plan 
revizije i postići sporazum sa glavnim 
revizorom po pitanju obrade, isključivo u 
slučaju kada je glavni revizor  imenovao 
direktora Odjela za internu reviziju 
Poduzeća,

4.	 osigurati da Odjel za internu reviziju 
obavi posao sukladno sa planom 
revizije,

5.	 osigurati da interne kontrole u Poduzeću 
budu adekvatne i da funkcioniraju kako 
je predviđeno,

6.	 podnositi Nadzornom odboru izvješće o 
svojim sastancima  svakog mjeseca,      

7.	 konzultovati se sa glavnim revizorom  u 
pogledu neovisne revizijske organizacije 
ili strukovne stručne grupe koja vrši 
stručno unutarnje strukovno ocjenjivanje 
Odjel za internu reviziju svake dvije do 
tri godine,

8.	 osigurati da Odjel za internu reviziju 
svoje obveze obavlja sukladno 
sa međunarodnim  revizijskim 
standardima.

(2) Uprava je dužna i odgovorna za 
realizaciju  preporuka Odbora za reviziju. Ova 
dužnost je prenosiva ali je uprava odgovorna za 
njenu realizaciju.

(3) Odbor za reviziju  je dužan svoje  
nadležnosti vršiti sukladno  sa odredbama Zakona 
o javnim poduzećima  i Zakonom o gospodarskim 
društvima.

VII - UNUTARNJA ORGANIZACIJA 

Članak 24.
(1) Poduzeće posluje kao jedinstveni pravni 

subjekt, a sačinjavaju ga  službe unutar kojih  
funkcioniraju odjeljenja  kao niži organizacioni 
dijelovi.

(2) Organizacija  Poduzeća  i rukovođenje 
organizacionim dijelovima  utvrđuje se Statutom 
i  Pravilnikom o unutarnjoj organizaciji  i 
sistematizaciji radnih mjesta  kojeg donosi 
Nadzorni odbor  na prijedlog Uprave Poduzeća.

VIII -  UVJETI ZA OBAVLJANJE 
VANJSKOTRGOVINSKE DJELATNOSTI

Članak 25.
(1) Poduzeće obavlja vanjskotrgovinsku 

djelatnost sukladno sa važećim odredbama 
zakona, pridržavajući se dobrih poslovnih 
običaja i poslovnog morala, sa pažnjom dobrog 
gospodarstvenika.

(2) Poduzeće je posebno dužno da u 
vanjskotrgovinskom poslovanju vodi računa o 
zaštiti ugleda i interesa države.

IX  - PRAVA I OBVEZE OSNIVAČA  I 
ZAPOSLENIH RADNIKA

Članak 26.
(1) Poduzećem upravlja Skupština u ime 

Osnivača.
(2) Zaposlenici ostvaruju prava sukladno 

sa važećim zakonskim propisima, kolektivnim 
ugovorima i aktima Poduzeća.

(3) Ugovorom o radu urediti ti će se prava, 
obveze i odgovornosti zaposlenika Poduzeća u 
sukladno sa važećim zakonima, Kolektivnim 
ugovorom i aktima Poduzeća.

X – PLANIRANJE POSLOVANJA I RAZVOJA  
I POSLOVNE KNJIGE PODUZEĆA

Članak 27.
(1) Uprava planira rad Poduzeća izradom 

trogodišnjeg plana poslovanja, koji se nakon 
usvajanja  dostavlja glavnom revizoru.

(2) Plan poslovanja sadrži: predviđanje 
prihoda i rashoda,  kapitalne izdatke predložene 
za razdoblje koji plan obuhvata, izbor financija 
predloženih za navedene kapitalne izdatke, te 
druge poslovne ciljeve.
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(3) Uprava godišnje, u slučaju potrebe, 
usaglašava i revidira plan poslovanja, sukladno 
sa njegovim ciljevima i radi prilagođavanja plana 
tržišnim uvjetima.

Članak 28.
(1) O radu i poslovanju Poduzeća  vode se 

poslovne knjige, sukladno sa zakonom. 
(2) Poduzeće je dužno  za svaku poslovnu 

godinu, sukladno sa važećim zakonskim propisima, 
sastaviti periodični obračun  i završni račun.

XI – UTVRĐIVANJE I RASPOREĐIVANJE 
DOBITI

Članak 29.
Utvrđivanje prihoda, rashoda i rezultata 

poslovanja vrši se u polugodišnjem i godišnjim  
obračunima, sukladno sa zakonom. 

Članak 30.
(1) Dobit koja ostaje Poduzeću predstavlja 

neto dobit. 
(2) Neto dobit je financijski rezultat 

poslovanja Poduzeća u toku poslovne godine, koja 
se dobije poslije odbitka svih troškova poslovanja  
i svih davanja po osnovu doprinosa, poreza i 
drugih financijskih tereta.

Članak 31.
Osnivač na kraju poslovne godine odlučuje o 

raspodjeli dobiti.

Članak 32.
(1) Ako Poduzeće u poslovanju po završnom 

računu iskaže gubitak, taj gubitak će se prvenstveno 
pokriti  iz sredstava Poduzeća, koja se sukladno sa 
propisima mogu koristiti za pokrivanje gubitka.

(2) Ukoliko se gubitak ne može pokriti 
iz sredstava Poduzeća,  pokreće se postupak  
sukladno sa zakonom.

XII – OPĆI AKTI 

Članak 33.
(1) Opći akti Poduzeća su Statut, pravilnici  

i drugi akti  kojima se na opći način reguliraju 
odnosi u Poduzeću.
(2) Poduzeće je obvezno da, u roku od 60 dana od 
donošenja ove Odluke, donese Statut  i druge akte 
Poduzeća.

XIII – TRAJANJE I PRESTANAK 
PODUZEĆA

Članak 34.
(1) Poduzeće je utemeljeno na neodređeno 

vrijeme  i traje dok postoje ekonomski i zakonski 
uvjeti za njegovo postojanje. 

(2) Poduzeće prestaje:     
1.	 odlukom Skupštine Poduzeća,
2.	 spajanjem, pripajanjem  i podjelom,
3.	 odlukom suda,
4.	 stečajem.
(3) Odluka o prestanku Poduzeća  dostavlja 

se registarskom sudu  najkasnije osam dana od 
dana donošenja.

XIV - NAČIN IZMIRENJA TROŠKOVA 
USKLAĐIVANJA STATUSA PODUZEĆA 
I POSLJEDICE  NEUSPJELOG 
USKLAĐIVANJA

Članak 35.
Troškove usklađivanja statusa i posljedice 

neuspjelog usklađivanja statusa Poduzeća snosi 
Poduzeće.

XV – PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 36.
Na pitanja koja nisu regulirana odredbama 

ove Odluke shodno se primjenjuju odredbe 
Zakona o javnim poduzećima u Federaciji Bosne i 
Hercegovine i Zakona o gospodarskim društvima.

Članak 37.
Stupanjem na snagu  ove Odluke prestaje 

primjena Odluke o osnivanju broj: G.V. 01-02-
19/02 od 11.02.2002.godine („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj 3/02).

Član 38.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja  u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-261//08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________
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255.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) i člana 121. stav 1. Poslovnika Gradskog 
vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 12/04), a u vezi 
„Informacije o problematici ostvarivanja prava na 
otkup nacionalizovanih  i konfiskovanih stanova 
u Mostaru“, Gradsko vijeće Grada Mostara na 63. 
sjednici održanoj dana 15.09.2008.godine donosi,

ZAKLJUČAK

I
Zadužuje se Gradonačelnik  Grada  Mostara 

da u skladu sa  odredbama Zakona o prodaji stanova 
na kojima postoji stanarsko pravo („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 
29/97, 11/98, 22/99, 27/99, 7/00, 32/01, 15/02, 
54/04, 36/06 i 51/07) pristupi zaključivanju 
ugovora o kupoprodaji stanova na kojima postoji 
stanarsko pravo, a koji su bili predmet postupka 
nacionalizacije i konfiskacije.

II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja, 

i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-262/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Temeljem članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) i članka 121. stavak 1. Poslovnika Gradskog 
vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 12/04), a u svezi 
„Informacije o problematici ostvarivanja prava na 
otkup nacionaliziranih i konfisciranih stanova u 
Mostaru“, Gradsko vijeće Grada Mostara na 63. 
sjednici održanoj dana 15.09.2008.godine, donosi

ZAKLJUČAK

I
Zadužuje se Gradonačelnik  Grada  Mostara 

da  sukladno odredbama Zakona o prodaji stanova 
na kojima postoji stanarsko pravo („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 
29/97, 11/98, 22/99, 27/99, 7/00, 32/01, 15/02, 
54/04, 36/06 i 51/07) pristupi zaključivanju 
ugovora o kupoprodaji stanova na kojima postoji 
stanarsko pravo, a koji su bili predmet postupka 
nacionalizacije i konfiskacije.

II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj:01-02-262/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

256.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) i člana 121. stav 1. Poslovnika Gradskog 
vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 12/04), a u vezi 
„Informacije o problematici ostvarivanja prava na 
otkup nacionalizovanih i konfiskovanih stanova u 
Mostaru“, Gradsko vijeće Grada Mostara na 63. 
sjednici održanoj dana 15.09.2008.godine donosi,

ZAKLJUČAK

I
Zadužuje se Gradonačelnik  Grada  Mostara da 

u skladu sa  odredbama Zakona o prodaji stanova na 
kojima postoji stanarsko pravo („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 29/97, 
11/98, 22/99, 27/99, 7/00, 32/01, 15/02, 54/04, 
36/06 i 51/07), a nakon zaključivanja ugovora o 
kupoprodaji stanova koji su bili predmet postupka 
nacionalizacije i konfiskacije, pristupi obeštećenju 
bivšeg vlasnika u skladu sa  Zakonom, stim da 
obeštećenje ne ide na teret imovine i Budžeta 
Grada Mostara.
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II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-263/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Temeljem članka 28. Statuta Grada Mostara 
(“Gradski službeni glasnik Grada Mostara, 
broj:4/04) i članka 121. stavak 1. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara (“Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara”, broj: 12/04), a u svezi 
“Informacije o problematici ostvarivanja prava 
na otkup nacionaliziranih i konfisciranih stanova 
u Mostaru”, Gradsko vijeće Grada Mostara na 
63. sjednici održanoj dana 15.09.2008. godine 
donosi,

ZAKLJUČAK

I
Zadužuje se Gradonačelnik  Grada  Mostara 

da sukladno  odredbama Zakona o prodaji stanova 
na kojima postoji stanarsko pravo (“Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine”, broj: 
29/97, 11/98, 22/99, 27/99, 7/00, 32/01, 15/02, 
54/04, 36/06 i 51/07), a nakon zaključivanja 
ugovora o kupoprodaji stanova koji su bili predmet 
postupka nacionalizacije i konfiskacije, pristupi 
obeštećenju bivšeg vlasnika sukladno Zakonu 
, s tim da obeštećenje ne ide na teret imovine i 
Proračuna Grada Mostara.

II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja i 
objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-263/08
Mostar, 15.09.2008.godine

                             PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

257.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) i člana 121. stav 1. Poslovnika Gradskog 
vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 12/04), a u vezi 
„Informacije o problematici ostvarivanja prava na 
otkup nacionalizovanih i konfiskovanih stanova u 
Mostaru“, Gradsko vijeće Grada Mostara na 63. 
sjednici održanoj dana 15.09.2008.godine donosi,

ZAKLJUČAK

I
Grad Mostar će  u cilju   zaštite i omogućavanja 

provođenja  kako vlastitih  tako i povjerenih 
nadležnosti, putem Javnog pravobranioca Grada 
Mostara i Saveza općina i gradova Federacije 
Bosne i  Hercegovine,  pokrenuti inicijativu pred 
Parlamentom Federacije Bosne i Hercegovine, za 
izmjenu člana 47.stav 2. Zakona o prodaji stanova 
na kojima postoji stanarsko pravo („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“ 
broj:27/97, 11/98, 22/99, 27/99, 7/00, 32/01, 
15/02, 54/04,   36/06 i 51/07) kako bi se  u istom 
decidno ustanovilo ko i na koji način snosi obavezu 
obeštećenja na stanovima na kojima postoji 
stanarsko pravo, a koji su bili predmet postupka  
nacionalizacije i konfiskacije. 

II
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 

donošenja i objavljuje se u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.

Broj: 01-02-264/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Temeljem članka 28. Statuta  Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), članka 121. stavak 1. Poslovnika Gradskog 
vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 12/04), a u svezi 
„Informacije o problematici ostvarivanja prava na 
otkup nacionaliziranih i konfisciranih stanova u 
Mostaru“,   na prijedlog Gradonačelnika, Gradsko 
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vijeće Grada Mostara  na 63. sjednici održanoj 
dana  15.09.2008.godine, donosi

ZAKLJUČAK

I
Grad Mostar će  u cilju zaštite i omogućavanja 

provođenja  kako vlastitih  tako i povjerenih 
nadležnosti, putem Javnog pravobraniteljstva 
Grada Mostara i Saveza općina i gradova 
Federacije Bosne i  Hercegovine,  pokrenuti 
inicijativu pred Parlamentom Federacije Bosne 
i Hercegovine, za izmjenu članka 47. stavak 
2. Zakona o prodaji stanova na kojima postoji 
stanarsko pravo („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj: 27/97, 11/98, 22/99, 
27/99, 7/00, 32/01, 15/02, 54/04, 36/06 i 51/07) 
kako bi se u istom decidno ustanovilo  tko i na 
koji način snosi obvezu obeštećenja na stanovima 
na kojima postoji stanarsko pravo, a koji su bili 
predmet postupka  nacionalizacije i konfiskacije. 

II
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 

donošenja i objavljuje se u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.

Broj: 01-02-264/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

258.
Na osnovu člana 68. stav  2, a u vezi sa 

člankom 66. stava 2. Zakona o vodama („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 
70/06) i članom 44. stav 1. Pravilnika o uslovima 
za određivanje zona sanitarne zaštite i zaštitnih 
mjera za izvorišta voda koje se upotrebljavaju 
ili planiraju da koriste za piće („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 51/02), 
Gradsko vijeće Grada Mostara, na  63.sjednici 
održanoj  15.09.2008.godine, donosi

O D L U K U
O ZONAMA SANITARNE ZAŠTITE I 

ZAŠTITNIM MJERAMA
IZVORIŠTA „SALAKOVAC“ U MOSTARU

I OPĆE ODREDBE  

Član 1.
Ovom Odlukom utvrđuju se zone sanitarne 

zaštite izvorišta vode „Salakovac“, koje se koristi 
za javno vodosnabdijevanje u Gradu Mostaru,  
opis granica pojedinih zaštitnih zona, opis zaštitnih 
mjera po pojedinim zonama, vršenje nadzora nad 
provedbom režima zaštite i zaštitnih mjera, rokovi 
za uspostavu pojedinih mjera i kaznene odredbe.

Član  2.
Izvorište vode „Salakovac“ je izvorište koje 

se koristi za javno vodosnabdijevanje  u Gradu 
Mostaru (u daljnjem tekstu: izvorište).   

Izvorište iz stava 1. ovog člana je izvorište 
podzemnih voda u kraškim izdanima.   

Član  3.
Zaštita izvorišta iz člana 2. ove Odluke vrši 

se uspostavljanjem i održavanjem zona sanitarne 
zaštite i provođenjem zaštitnih mjera utvrđenih 
ovom Odlukom i rezultatima istražnih radova 
prikazanih u Elaboratu o zaštitnim zonama i 
zaštitnim mjerama izvorišta „Salakovac“, čiji je 
obrađivać „Integra“ d.o.o. u Mostaru, pod brojem 
PR-IS-H-01E/2007 (u daljnjem tekstu: Elaborat). 

Član  4.
Utvrđivanje zona sanitarne zaštite i zaštitnih 

mjera utvrđenih ovom Odlukom vrši se u cilju 
zaštite izvorišta vode od svih vidova zagađenja i 
štetnih utjecaja koji mogu nepovoljno djelovati na 
higijensku ispravnost vode za piće i na izdašnost 
izvorišta.  

Član  5.
Granice zona sanitarne zaštite i mjere zaštite 

izvorišta utvrđene ovom Odlukom ugradit će se, na 
odgovarajući naćin, u prostorne dokumente Grada 
Mostara,  u skladu sa  zakonima koji regulišu  
oblast prostornog planiranja. 

Član  6.
Građenje objekata i njihovo korištenje i 

obavljanje privredne, komunalne, poljoprivredne, 
šumarske i drugih djelatnosti  na područjima zona 
sanitarne zaštite utvrđenih ovom Odlukom, mogu 
se vršiti samo na način i u mjeri utvrđenoj ovom 
Odlukom.  
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Člana 7.
Tijela uprave Grada Mostara, privredna 

društva, druga pravna  lica i građani obavezni 
su pridržavati se ove Odluke i dosljedno i  
blagovremeno primjenjivati utvrđene zaštitne 
mjere.  

Član  8.
Izvorištem vode iz člana 2. ove Odluke 

upravlja javno preduzeće „Vodovod“ Mostar 
(u daljnjem tekstu: korisnik vodozahvatnog 
objekta).  

II ZAŠTITNE ZONE   

Član  9.
Prema stepenu opasnosti od zagađivanja i od 

drugih utjecaja koji mogu nepovoljno utjecati na 
zdravstvenu ispravnost vode za piće i izdašnost 
izvorišta iz člana 2. ove Odluke, uspostavljaju se 
i održavaju tri zone sanitarne zaštite (u daljnjem 
tekstu: zaštitne zone), i to:  

1.  	Prva (I) zaštitna zona - zona najstrožeg 
režima zaštite;  

2. 	Druga (II) zaštitna zona - zona 
ograničenog režima zaštite;  

3.  	Treća (III) zaštitna zona - zona blagog 
režima zaštite.  

Prva zaštitna zona iz stava 1. tačka 1. ovog 
članka dijeli se na:  

o	 Ia zaštitnu zonu – zona najstrožeg 
režima zaštite – zona izvorišta;  

o	 Ib zaštitnu zonu - zona strogog režima 
zaštite.  

III OBUHVAT I GRANICE ZAŠTITNIH 
ZONA   

Član  10.
Ia zaštitna zona izvorišta „Salakovac“ 

obuhvata izvorište i prostor oko izvorišta određen 
koordinatama prijelomnih tačaka i pravcima:

1.	 X = 6.487.824,07	 Y = 4.811.316,54
2.	 X = 6.487.852,41	 Y = 4.811.314,19
3.	 X = 6.487.859,95	 Y = 4.811.335,93
4.	 X = 6.487.827,98	 Y = 4.811.340,68

Ukupna površina Ia zaštitne zone izvorišta 
Salakovac iznosi 0,31 ha, dok je dužina ograde 
oko ovoga područja 230 metara.

Član  11.
Područje Ia zaštitne zone u vlasništvu je 

Grada Mostara.

Član  12.
Na području Ia zaštitne zone izvorišta nalaze 

se slijedeći objekti:
o	 eksploatacioni bunar sa dubinskom 

bunarskom pumpom, armaturama, fazon
skim komadima i elektroinstalacijama;

o	 pripadajući transportni cjevovod koji vodi 
od bunara prema potrošačima;

o	 zaštitni objekt crpne stanice sa prostorijama 
za posadu i mašinskom halom;

o	 elektroinstalacije za napajanje crpne 
stanice;

o	 unutrašnja pristupna staza.
Na objektima i opremi iz prethodnog stava 

ovog člana nalaze se pripadajuće armature, elektro 
instalacije i druga pripadajuća oprema.

Pored objekata iz stava 1. ovoga člana, na 
području Ia zaštitne zone mogu se, uz primjenu 
propisanih mjera zaštite, graditi ili nalaziti i drugi 
vodoprivredni objekti, kao što su vodozahvatni 
objekti, rezervoari, crpne stanice, trafo-stanice, 
administrativni objekti, prilazni i unutrašnji putevi 
i drugi objekti koji su neophodni za rad sistema za 
vodoopskrbu.

Član  13.
Ib zaštitna zona izvorišta „Salakovac“ 

obuhvata prostor od granice Ia zaštitne zone do 
vanjske granice Ib zaštitne zone.

Vanjska granica Ib zaštitne zone prolazi 
od istočne granice Ia zaštitne zone, ide prema 
istoku 750 m, nakon toga skreće prema 
sjeveroistoku, presijeca lokalni put Prigrađana 
prema magistralnom putu Mostar-Sarajevo, 
produžava preko kote 209 m.n.m., zatim dalje 
ide do seoskog puta obodom Nokoš polja, te 
nakon 750 m povija se na istok gdje poslije 550 
m pod uglom od 90 stupnjeva naglo skreće prema 
sjeverozapadu preko kote 298 m.n.m. Odatle se 
blago povija prema sjeverozapadu i kod naselja 
Otelež ide prema zapadu preko vrhova Prijevorac 
(597 m.n.m.) i Kita (611 m.n.m.). Dalje ide ispod 
naselja Bresnica, zatim prema sjeveru kota 598 
m.n.m. Samograd, a odatle preko Komarovog dola 
do magistralnog puta M-17, odnosno mosta preko 
potoka Bijela. Tu skreće prema jugoistoku, ide 
lijevom obalom akumulacije Salakovac, pri čemu 
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magistralni put ostaje unutar Ib zaštitne zone sve 
do zapadne granice Ia zaštitne zone na izvorištu 
Salakovac.

Ib zaštitna zona izvorišta „Salakovac“ 
određena je koordinatama prijelomnih točaka i 
pravcima:

1.	 X = 6487258,45	 Y = 4811578,24
2.	 X = 6487045,50	 Y = 4811499,54
3.	 X = 6487031,14	 Y = 4811555,17
4.	 X = 6487001,84	 Y = 4811618,60
5.	 X = 6486941,57	 Y = 4811670,21
6.	 X = 6486890,33	 Y = 4811724,13
7.	 X = 6486829,61	 Y = 4811765,06
8.	 X = 6486762,46	 Y = 4811810,05
9.	 X = 6486682,88	 Y = 4811843,41
10.	X = 6486615,96	 Y = 4811886,23
11.	X = 6486529,78	 Y = 4811947,91
12.	X = 6486487,86	 Y = 4811985,92
13.	X = 6486348,66	 Y = 4812186,25
14.	X = 6486151,76	 Y = 4812535,55
15.	X = 6486012,10	 Y = 4812899,22
16.	X = 6485837,91	 Y = 4813176,69
17.	X = 6485691,32	 Y = 4813455,94
18.	X = 6485518,63	 Y = 4813823,19
19.	X = 6485369,44	 Y = 4814627,90
20.	X = 6485275,09	 Y = 4814753,69
21.	X = 6485173,06	 Y = 4814984,13
22.	X = 6485053,66	 Y = 4815122,78
23.	X = 6484961,89	 Y = 4815247,88
24.	X = 6485564,08	 Y = 4815428,63
25.	X = 6485709,44	 Y = 4815590,56
26.	X = 6486018,04	 Y = 4815745,06
27.	X = 6486553,63	 Y = 4816264,37
28.	X = 6486789,88	 Y = 4816119,45
29.	X = 6487336,22	 Y = 4815406,35
30.	X = 6487275,74	 Y = 4815147,52
31.	X = 6487341,41	 Y = 4814968,13
32.	X = 6488247,53	 Y = 4814395,40
33.	X = 6489156,68	 Y = 4814254,27
34.	X = 6490050,24	 Y = 4814199,77
35.	X = 6490436,45	 Y = 4813911,05
36.	X = 6490745,04	 Y = 4813121,09
37.	X = 6490847,94	 Y = 4812508,86
38.	X = 6490216,08	 Y = 4812433,50
39.	X = 6489621,85	 Y = 4812142,90
40.	X = 6488571,40	 Y = 4811246,63
41.	X = 6488089,00	 Y = 4811226,72
42.	X = 6487762,29	 Y = 4811305,63
43.	X = 6487524,06	 Y = 4811347,78
44.	X = 6487357,72	 Y = 4811445,05

45.	X = 6487258,45	 Y = 4811578,24
46.	X = 6487045,50	 Y = 4811499,54

Ukupna površina područja Ib zaštitne zone 
izvorišta „Salakovac“ iznosi 14,9 km2.

Član 14.
II zaštitna zona izvorišta „Salakovac“ 

obuhvata prostor od vanjske granice Ib zaštitne 
zone do vanjske granice II zaštitne zone.

Granica II zaštitne zone ide od vanjske 
granice Ib zaštitne zone, seoskim putem u blizini 
Podgorana, produžava prema istoku do kote 404 
m.n.m. u blizini naselja Zelenika. Tu naglo skreće 
prema sjeveroistoku a zatim se blago povija na 
sjeverozapad preko oboda Seočke drage, Srednjeg 
brda i katuna Lugovi, a onda skreće na zapad 
preko Klenove drage, zatim nastavlja obroncima 
Podkapljuće i kote 914 m.n.m. Tu ponovo kratko 
skreće prema sjevero-zapadu, zatim naglo skreće 
prema jugo-zapadu preko trigonometra 756 m.n.m. 
– Gomila, te se dalje povija prema jugo-zapadu, 
presijeca seoski put Nazrajić mahala – Bresnica i 
u rajonu Počivala se spaja sa granicom Ib zaštitne 
zone.

Ukupna površina područja II zaštitne zone 
izvorišta „Salakovac“ iznosi 17,3 km2.

Član 15.
III zaštitna zona izvorišta „Salakovac“ 

obuhvata prostor od vanjske granice II zaštitne 
zone do vanjske granice III zaštitne zone.

Granica III zaštitne zone polazi od granice II 
zaštitne zone, istočno rejon naselja Zelenike kota 
404 m.n.m., zatim produžava dalje prema istoku 
obodom Porima, skrećući blago prema sjevero-
istoku preko vrha Runjava glava (1160 m.n.m.) 
Zastolja, zatim nastavlja na sjever u pravcu kote 
1246 m.n.m. i tu skreće prema sjevero-zapadu 
preko Kruševca, odakle ponovo ide prema sjeveru. 
Produžava preko trigonometra 1235 m.n.m. 
Velikog klanca i kote 1384 m.n.m., zatim dublje 
skreće prema jugo-zapadu pravcem preko Bijelih 
voda i kote 1687 m.n.m., te Pržinove glavice i 
Kopilice (1920 m.n.m.). Tu naglo skreće na zapad 
preko Otiša, zatim nastavlja kratko prema jugu 
ka Zelenoj glavi (2103 m.n.m.), odatle krivudavo 
prelazi Vjetrena brda i trigonometra Vilina glava 
(1937 m.n.m.), te trigonometra 1991 m.n.m. pa 
sve do kote 1918 m.n.m., gdje naglo skreće prema 
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jugu. Dalje produžava prema Lupoglavu (2102 
m.n.m.) zatim Ovče (2021 m.n.m.) nastavlja preko 
Golića (1763 m.n.m.) i odatle prelazi krivudavo 
obroncima Golića i Pritresa, zatim dolazi u rejon 
Potkapljuća gdje se spaja sa granicom II zaštitne 
zone.

Ukupna površina područja III zaštitne zone 
izvorišta „Salakovac“ iznosi 58,8 km2.

Član 16.
Područje zaštitnih zona i granice pojedinih 

zaštitnih zona prikazane su u topografskim kartama 
u Elaboratu - omjera 1 : 50 000 i 1 : 2500 i sastavni 
su dio ove Odluke.

Član 17.
Korisnik vodozahvatnih objekta određen 

u članku 8. ove Odluke dužan je ograditi i na 
odgovarajući način obilježiti, postavljanjem 
odgovarajućih znakova obavještavanja građana, 
Ia zaštitnu zonu izvorišta. 

Korisnik iz stava 1. ovog člana dužan 
je granice Ib, II i III zaštitne zone obilježiti 
odgovarajućim znakovima (betonski stupići) u 
dovoljnom broju i na tim granicama postaviti table 
upozorenja i obavještenja građana o tim zaštitnim 
zonama.

IV ZAŠTITNE MJERE I REŽIM ZAŠTITE 
U ZAŠTITNIM ZONAMA   

1. Zaštitne mjere za područja obuhvaćena I 
zaštitnom zonom  i režim zaštite   

Član 18.
Područje Ia zaštitne zone, mora biti zaštićeno 

od neovlaštenog pristupa ogradom, kao i drugim 
potrebitim mjerama fizičke zaštite i osiguranja.  

Na ogradi, a posebno na ulazu u Ia zaštitnu 
zonu, postavljaju se znakovi upozorenja o zabrani 
neovlaštenog pristupa.  

Pristup u područje Ia zaštitne zone 
dozvoljen je samo uposlenicima koje odredi 
korisnik vodozahvatnog objekta, mjerodavnim 
inspekcijskim organima za vrijeme vršenja 
kontrole, kao i drugim osobama uz posebno 
odobrenje i evidenciju korisnika vodozahvatnog 
objekta.  

Član 19.
Na području Ia zaštitne zone, mogu se, 

uz primjenu potrebne mjera zaštite, nalaziti 
vodozahvatni i infiltracijski objekti, rezervoari, 
crpne stanice, trafostanice, administrativni 
objekti, agregati, prilazni i unutašnji putevi i drugi 
objekti koji su neophodni za rad vodoprivrednog 
objekta za vodoopskrbu (u daljnjem tekstu: sustav 
vodoopskrbe).  

Član 20.
Na području Ia zaštitne zone, zabranjuju se sve 

aktivnosti koje nisu u izravnoj vezi sa normalnim 
radom i održavanjem sistema vodoopskrbe. 
Aktivnosti koje se provode u cilju normalnog rada 
i održavanje sustava vodoopskrbe ne smiju štetno 
djelovati na izvorište.  

Iznimno od stavka 1. ovog članka, dozvoljene 
su sljedeće aktivnosti:  

1.	 uzgoj trave, bez uporabe đubriva i drugih 
agrotehničkih sredstava;  

2.  	provođenje kanalizacije i drugih 
instalacija koje služe za normalan rad 
objekata za vodoopskrbu, pod uvjetom da 
je odgovarajućim projektom i izvođačkim 
rješenjima osigurano da te instalacije ne 
mogu ugroziti izvorište.  

Član 21.
Na području Ib zaštitne zone primjenjuju se 

zaštitne mjere utvrđene članom 18. ove Odluke, 
s tim što se dopuštaju i slijedeće aktivnosti, 
uz provedbu mjera kontrole, koje su utvrđene 
Projektom:  

1. 	upotreba prirodnog  i  vještačkog  đubriva  
u  obujmu i koncentraciji  koja  ne  
ugrožava  kakvoću vode na izvorištu;  

2.	 kretanje  stanovništva  bez ograničenja, 
kao  i  kontrolirane  rekreativne aktivnosti, 
ali  bez izgradnje sportskih i rekreacijskih 
objekata;  

3.	 održavanje postojećih objekata bez 
promjene njihove namjene  i  uz  adekvatno  
rješavanje pitanja odvodnje otpadnih voda 
i pravilno gospodarenje krutim otpadom. 

Individualni pomoćni objekti za uzgoj stoke i 
peradi, izgrađeni uz stambene objekte, moraju biti 
uklonjeni.

Na dionici magistralnom putu M-17 (u dužini 
od cca 5 km), treba izvesti sistem unutrašnje i 
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vanjske odvodnje, na način da se spriječi spiranje 
ili procurivanje zagađujućih materija sa prometnice 
u podzemne vode ili na izvorište.

Na postojećoj saobraćajnici (do brane 
Salakovac) treba izvesti segmentni jarak ili 
trokutasti rigol radi površinskog odvodnjavanje 
puta. Segmentni jarak ili trokutasti rigol mora 
po cijeloj dužini biti vodonepropustan i osigurati 
odvodnju izvan zaštitnih zona izvorišta.

2. Zaštitne mjere za područja obuhvaćena II  
zaštitnom zonom  i režim zaštite  

Član 22.
Na području II zaštitne zone zabranjeno je 

izvođenje radova, gradnja objekata i obavljanje 
aktivnosti kojima se mogu zagaditi vode izvorišta, 
a posebice:

1.    gradnja novih naselja i izgradnja 
i rad kanalizacije, osim ako je 
vodonepropusnost kanalizacijskih 
vodova osigurana i kontrolirana;  

2.    gradnja i nekontrolirani rad 
sportskih i rekreativnih objekata bez 
vodonepropusne kanalizacije;  

3.    formiranje gradilišta i gradilišnih 
naselja bez sanitarija i vodonepropusne 
kanalizacije;  

4.    gradnja i eksploatacija izvorišta i bunara 
koji se ne koriste za javnu vodoopskrbu;  

5.    odlaganje svih vrsta krutog otpada 
i izgradnja deponija, uključujući i 
sanitarne deponije;  

6.    gradnja i rad industrijskih i zanatskih 
pogona;  

7.    gradnja i rad željezničkih i ranžirnih 
postaja i terminala i autobusnih stanica, 
ukoliko nisu preduzete posebne mjere 
kojim se sprječava zagađenje izvorišta;  

8.    gradnja i upotreba skladišta rastvorljivih 
tvari opasnih i štetnih za vodu;  

9.    gradnja i rad stočnih i peradarskih farmi, 
osim uzgoja do 10 grla krupne stoke i 
peradi u individualnim domaćinstvima za 
lične potrebe, ako je izgrađena i pravilno 
radi vodonepropusna kanalizacija, 
odnosno vodonepropusne septičke jame 
koje se redovno prazne;  

10.  gradnja i eksploatacija cjevovoda za 
transport kemikalija, tečnih goriva, 
maziva i drugih opasnih tečnosti;  

11.  cestovni transport kemikalija, tečnih 
goriva, maziva i drugih opasnih materija;  

12.  izvedba istražnih bušotina za naftu, 
zemni plin i druge opasne i štetne tvari, 
kao i za mineralnu vodu;  

13.  eksploatacija mineralnih sirovina;  
14.  eksploatacija šljunka;  
15.  gradnja i rad uređaja za prečišćavanje 

otpadnih voda i uređaja za spaljivanje 
krutog otpada;  

16.  izravno ili neizravno ispuštanje 
prečišćenih otpadnih voda na tlo;  

17.  gradnja i eksploatacija cjevovoda za 
transport kemikalija, tečnih goriva, 
maziva i drugih opasnih tečnosti, ukoliko 
nisu preduzete posebne mjere kojima 
se spriječava infiltracija ovih tečnosti u 
podzemnu vodu;  

18.  prerada, manipuliranje i skladištenje 
kemikalija, tečnih goriva, maziva i drugih 
opasnih i štetnih materija određenih 
podzakonskim aktom;  

19.  izvođenje istražnih bušotina za naftu, 
zemni plin i druge opasne i štetne 
materije, kao i mineralnu vodu, 
ukoliko nisu preduzete posebne mjere 
kojima se spriječava infiltracija ili 
izlijevanje tih materija u podzemnu 
vodu, tj. komunikacija horizon(a)ta sa 
mineralnom sirovinom i vodonosnog 
horizonta izvorišta;  

20.  otvoreno uskladištenje i primjena 
kemijskih sredstava opasnih i štetnih 
za vodu, koja se koriste za zaštitu i rast 
bilja i za uništenje korova;  

21.  gradnja i rad stočnih i peradarskih 
farmi, ukoliko nisu preduzete posebne 
mjere kojima se spriječava zagađenje 
podzemnih voda;  

22.  gradnja i korištenje poletno-sletnih 
staza, sigurnosnih površina i površina 
za prisilno slijetanje u zračnom 
prometu;  

23.  gradnja i korištenje manevarskih i vojnih 
poligona;  

24.  eksploatiranje mineralnih sirovina, osim 
ako se utvrdi da se tom aktivnošću ne 
ugrožava kakvoća podzemne vode na 
izvorištu;

25.  izravno ili neizravno ispuštanje 
otpadnih voda u vodonosni sloj, kao 
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i nepročišćenih otpadnih voda na tlo, 
uključujući i pražnjenje vozila za 
čišćenje i odvoz fekalija;  

26. 	gradnja i rad industrijskih i zanatskih 
pogona sa nečistom tehnologijom, koji 
ispuštaju radioaktivne ili druge za vodu 
štetne i opasne materije (nuklearni 
reaktori, petrokemijska industrija, 
metalo-prerađivački pogoni, hemijske 
tvornice, kožarska industrija i drugo);

27. 	cestovni transport kemikalija, tečnih 
goriva, maziva i drugih opasnih 
materija, bez provedenih mjera zaštite 
podzemnih voda i odobrenja i pratnje 
službi ministarstva unutrašnjih poslova;

28. 	privredne i druge aktivnosti kojima se 
narušava prirodni režim prihranjivanje 
podzemnih voda izvorišta, ukoliko se 
posebnim mjerama ne osigura vještačko 
prihranjivanje u količini dovoljnoj za 
nadoknađivanje izgubljene količine;  

29.  	odlaganje svih vrsta čvrstog otpada izvan 
sanitarnih deponija, kao i na sanitarne 
deponije, osim kada se one nalaze u 
područjima koja izgrađuju hidrogeološki 
nepropusne formacije;

30. 	gradnja novih groblja i proširenje i 
korištenje postojećih, osim kada se ona 
nalaze u područjima koja izgrađuju 
hidrogeološki nepropusne formacije;

31.	 eksploatiranje kamena i šljunka, osim 
iz osobito kontroliranih i zaštićenih 
kamenoloma i šljunčara; 

32. 	sječa šume, izgradnja putova, izveđenje 
zemljanih iskopa i druge aktivnosti koje 
izazivaju ili pospješuju eroziju tla; 

33.  	i druge aktivnosti za koje se utvrdi da 
mogu imati negativne posljedice za 
izvorište.  

Član 23.
Na području II zaštitne zone zabranjuje se 

gradnja novih i rekonstrukcija ili nadogradnja 
postojećih stambenih i vikend objekata, kao i 
individualnih objekata za uzgoj stoke i peradi.  

Na podrućju II zaštitne zone mogu ostati 
postojeći stambeni i vikend objekti, kao i objekti 
za uzgoj do 10 grla krupne stoke i peradi u 
individualnim domačinstvima i to samo za 
vlastite potrebe, ako su ti objekti priključeni na 
vodonepropusnu kanalizacijsku mrežu ili na 

vodonepropusne septičke jame koje se prazne 
po potrebi, a najmanje jednom godišnje, putem 
ovlaštene i za to osposobljenog pravnog lica.  

Na postojećim stambenim i vikend objektima 
i objektima za uzgoj do 10 grla krupne stoke i 
peradi u individualnim domačinstvima dozvoljeni 
su radovi njihovog redovnog održavanja.  

Neophodno je adekvatno rješiti pitanja 
odvodnje otpadnih voda i pravilno gospodarenje 
krutim otpadom. 

Član 24.
Korisnik vodozahvatnog objekta dužan je 

odgovarajućim znakovima obilježiti granice druge 
zaštitne zone.  

3. Zaštitne mjere za područja obuhvaćena III 
zaštitnom zonom  i režim zaštite  

Član 25.
Na području III zaštitne zone zabranjeno je 

izvođenje radova, izgradnja objekata i obavljanje 
aktivnosti kojima se mogu zagaditi vode izvorišta, 
a posebice:  

1.    gradnja i rad uređaja za pročišćavanje 
otpadnih voda i uređaja za spaljivanje 
krutog otpada;  

2.    izravno ili neizravno ispuštanje 
prečišćenih otpadnih voda na tlo;  

3.    gradnja i eksploatacija cjevovoda za 
transport hemikalija, tečnih goriva, 
maziva i drugih opasnih tečnosti, ukoliko 
nisu preduzete posebne mjere kojima 
se spriječava infiltracija ovih tečnosti u 
podzemnu vodu;  

4.    prerada, manipuliranje i skladištenje 
hemikalija, tečnih goriva, maziva i drugih 
opasnih i štetnih materija određenih 
podzakonskim aktom;  

5.    izvođenje istražnih bušotina za naftu, 
zemni plin i druge opasne i štetne 
materije, kao i mineralnu vodu, 
ukoliko nisu preduzete posebne mjere 
kojima se sprječava infiltracija ili 
izlijevanje ovih materija u podzemnu 
vodu tj. komunikacija horizon(a)ta sa 
mineralnom sirovinom i vodonosnog 
horizonta izvorišta;  

6.    otvoreno uskladištenje i primjena 
hemijskih sredstava opasnih i štetnih 
za vodu, koja se koriste za zaštitu i rast 
bilja i za uništavanje korova;  
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7.    gradnja i rad stočnih i peradarskih 
farmi, ukoliko nisu preduzete posebne 
mjere kojima se spriječava zagađenje 
podzemnih voda;  

8.    gradnja i korištenje poletno-sletnih 
staza, sigurnosnih površina i površina 
za prisilno slijetanje u vazdušnom 
saobračaju;  

9.    gradnja i korištenje manevarskih i vojnih 
poligona;  

10.  eksploatiranje mineralnih sirovina, osim 
ako se utvrdi da se tom aktivnošću ne 
ugrožava kakvoća podzemne vode na 
izvorištu;  

11.  	izravno ili neizravno ispuštanje 
otpadnih voda u vodonosni sloj, kao 
i nepročišćenih otpadnih voda na tlo, 
uključujući i pražnjenje vozila za 
čišćenje i odvoz fekalija;  

12.  	gradnja i rad industrijskih i zanatskih 
pogona sa nečistom tehnologijom, koji 
ispuštaju radioaktivne ili druge za vodu 
štetne i opasne materije (nuklearni 
reaktori, petrohemijska industrija, 
metalo-prerađivački pogoni, hemijske 
tvornice, kožarska industrija i drugo);  

13.  cestovni transport hemikalija, tečnih 
goriva, maziva i drugih opasnih tvari, 
bez provedenih mjera zaštite podzemnih 
voda i odobrenja i pratnje službi 
ministarstva unutrašnjih poslova;  

14.  privredne i druge aktivnosti kojima se 
narušava prirodni režim prihranjivanje 
podzemnih voda izvorišta, ukoliko se 
posebnim mjerama ne osigura vještačko 
prihranjivanje u količini dovoljnoj za 
nadoknađivanje izgubljene količine;  

15.   odlaganje svih vrsta čvrstog otpada izvan 
sanitarnih deponija, kao i na sanitarne 
deponije, osim kada se one nalaze u 
područjima koja izgrađuju hidrogeološki 
nepropusne formacije;

16. gradnja novih groblja i proširenje i 
korištenje postojećih, osim kada se ona 
nalaze u područjima koja izgrađuju 
hidrogeološki nepropusne formacije;

17. 	eksploatiranje kamena i šljunka, osim 
iz osobito kontroliranih i zaštićenih 
kamenoloma i šljunčara; 

18. 	sječa šume, izgradnja putova, izveđenje 
zemljanih iskopa i druge aktivnosti koje 
izazivaju ili pospješuju eroziju tla: 

19. 	i druge aktivnosti za koje se utvrdi da 
mogu imati negativne posljedice za 
izvorište.  

Član 26.
Privredni, stambeni i drugi objekti izgrađeni 

u trećoj zaštitnoj zoni prije stupanja na snagu ove 
Odluke, u slučaju njihove dotrajalosti ili oštečenja, 
mogu se zamijeniti (istim) novim objektima, 
odnosno može se vršiti rekonstrukcija postojećih 
objekata.  

Za nove ili rekonstruirane objekte, u smislu 
stava 1. ovog člana, potrebno je na odgovarajući 
način riješiti dispoziciju otpadnih voda, 
izgradnjom kanalizacijske mreže ili izgradnjom 
vodonepropusnih septičkih jama i pražnjenjem 
fekalija iz tih jama od strane specijaliziranog 
privrednog društva, po potrebi, a najmanje jednom 
u toku kalendarske godine.  

Član 27.
U planskim dokumentima Grada Mostara 

utvrditi će se potreba gradnje odgovarajućeg 
kanalizacijskog sistema i sistema zbrinjavanja 
čvrstog otpada, u skladu sa uslovima iz vodnih 
akata izdanih za te sisteme, Elaboratu, ovoj Odluci 
i Zakonu o vodama.  

Član 28.
Korisnik vodozahvatnog objekta dužan je 

odgovarajućim znakovima obilježiti granice treće 
zaštitne zone.  

V ZNAČENJE POJMOVA 
UPOTRIJEBLJENIH U OVOJ ODLUCI  

Član 29.
Pod gradnjom, izvođenjem radova i 

obavljanjem aktivnosti, u smislu ove Odluke, 
smatraju se odgovarajući pojmovi čije je značenje 
određeno članom 34. i 35. Zakona o prostornom 
planiranju i korištenju zemljišta na razini Federacije 
Bosne i Hercegovine („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj: 2/06).

VI INSPEKCIJSKI NADZOR NAD 
PROVOĐENJEM ODLUKE  

Član 30.
Nadzor nad sprovođenjem ove Odluke, 

vrši se u skladu sa Zakonom o vodama i drugim 
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podzakonskim i drugim aktima koji reguliraju 
oblast nadzora.  

VII KAZNENE ODREDBE

Član 31.
Za neprovođenje ove Odluke i ne poštivanje 

utvrđenih zabrana, biti će kažnjena za prekršaj 
pravno lice, odgovorno lice u pravnom licu i 
fizičko lice, prema odredbama člana 204., 205. i 
206. Zakona o vodama.

VIII PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE  

Član 32.
Korisnik vodozahvatnog objekta dužan je, 

najkasnije u roku od 6 mjeseci od dana stupanja 
na snagu ove Odluke, izgraditi zaštitnu ogradu 
po granicama Ia zaštitne zone, te postaviti 
odgovarajuće znakove upozorenja o zabrani 
pristupa neovlaštenim osobama u tu zaštitnu 
zonu, a najkasnije u roku od dvije godina od dana 
stupanja na snagu ove Odluke, odgovarajućim 
znakovima i tablama obilježiti Ib, II i III zaštitnu 
zonu.  

Član 33.
Korisnik vodozahvatnog objekta dužan je o 

ovoj Odluci upoznati javnost na području pružanja 
usluga, odnosno na području koje obuhvaćaju zone 
sanitarne zaštite utvrđene ovom Odlukom.  

Član 34.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.  

Broj: 01-02-265/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, s.r.  

________________________________________

Na temelju članka 68. stavak 2, a u svezi sa 
člankom 66. stavak 2. Zakona o vodama („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 
70/06) i člankom 44. stavak 1. Pravilnika o uvjetima 
za određivanje zona sanitarne zaštite i zaštitnih 
mjera za izvorišta voda koje se uporabljuju ili 

planiraju uporabiti za piće („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 51/02), 
Gradsko vijeće Grada Mostara, na  63.sjednici 
održanoj  15.09. 2008. godine, donosi

O D L U K U
O ZONAMA SANITARNE ZAŠTITE I 

ZAŠTITNIM MJERAMA
IZVORIŠTA „SALAKOVAC“ U MOSTARU

I OPĆE ODREDBE  

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuju se zone sanitarne 

zaštite izvorišta vode „Salakovac“, koje se koristi 
za javnu vodoopskrbu u Gradu Mostaru,  opis 
granica pojedinih zaštitnih zona, opis zaštitnih 
mjera po pojedinim zonama, vršenje nadzora nad 
provedbom režima zaštite i zaštitnih mjera, rokovi 
za uspostavu pojedinih mjera i kaznene odredbe.

Članak 2.
Izvorište vode „Salakovac“ je izvorište koje 

se koristi za javnu vodoopskrbu u Gradu Mostaru 
(u daljnjem tekstu: izvorište).   

Izvorišta iz stava 1. ovog članka je izvorište 
podzemnih voda u kraškim izdanima.   

Članak 3.
Zaštita izvorišta iz članka 2. ove Odluke vrši 

se uspostavljanjem i održavanjem zona sanitarne 
zaštite i provođenjem zaštitnih mjera utvrđenih 
ovom Odlukom i rezultatima istražnih radova 
prikazanih u Elaboratu o zaštitnim zonama i 
zaštitnim mjerama izvorišta „Salakovac“, čiji je 
obrađivać „Integra“ d.o.o. u Mostaru, pod brojem 
PR-IS-H-01E/2007 (u daljnjem tekstu: Elaborat). 

Članak 4.
Utvrđivanje zona sanitarne zaštite i zaštitnih 

mjera utvrđenih ovom Odlukom vrši se u cilju 
zaštite izvorišta vode od svih vidova zagađenja i 
štetnih utjecaja koji mogu nepovoljno djelovati na 
higijensku ispravnost vode za piće i na izdašnost 
izvorišta.  

Članak 5.
Granice zona sanitarne zaštite i mjere zaštite 

izvorišta utvrđene ovom Odlukom ugradit će se, 
na odgovarajući naćin, u prostorne dokumente 
Grada Mostara, sukladno zakonima koji reguliraju 
oblast prostornog planiranja. 
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Članak 6.
Građenje objekata i njihovo korištenje 

i obavljanje gospodarske, komunalne, 
poljoprivredne, šumarske i drugih djelatnosti  na 
područjima zona sanitarne zaštite utvrđenih ovom 
Odlukom, mogu se vršiti samo na način i u mjeri 
utvrđenoj ovom Odlukom.  

Članak 7.
Tijela uprave Grada Mostara, gospodarska 

društva, druge pravne osobe i građani obvezni 
su pridržavati se ove Odluke i dosljedno i 
pravovremeno primjenjivati utvrđene zaštitne 
mjere.  

Članak 8.
Izvorištem vode iz članka 2. ove Odluke 

upravlja javno poduzeće „Vodovod“ Mostar 
(u daljnjem tekstu: korisnik vodozahvatnog 
objekta).  

II ZAŠTITNE ZONE   

Članak 9.
Prema stupnju opasnosti od zagađivanja i od 

drugih utjecaja koji mogu nepovoljno utjecati na 
zdravstvenu ispravnost vode za piće i izdašnost 
izvorišta iz članka 2. ove Odluke, uspostavljaju se 
i održavaju tri zone sanitarne zaštite (u daljnjem 
tekstu: zaštitne zone), i to:  

1.  Prva (I) zaštitna zona - zona najstrožeg 
režima zaštite;  

2.  Druga (II) zaštitna zona - zona 
ograničenog režima zaštite;  

3.  Treća (III) zaštitna zona - zona blagog 
režima zaštite.  

Prva zaštitna zona iz stavka 1. točka 1. ovog 
članka dijeli se na:  

o	 Ia zaštitnu zonu – zona najstrožeg 
režima zaštite – zona izvorišta;  

o	 Ib zaštitnu zonu - zona strogog režima 
zaštite.  

III OBUHVAT I GRANICE ZAŠTITNIH 
ZONA   

Članak 10.
Ia zaštitna zona izvorišta „Salakovac“ 

obuhvata izvorište i prostor oko izvorišta određen 
koordinatama prijelomnih točaka i pravcima:

1.	 X = 6.487.824,07	 Y = 4.811.316,54
2.	 X = 6.487.852,41	 Y = 4.811.314,19
3.	 X = 6.487.859,95	 Y = 4.811.335,93
4.	 X = 6.487.827,98	 Y = 4.811.340,68
Ukupna površina Ia zaštitne zone izvorišta 

Salakovac iznosi 0,31 ha, dok je dužina ograde 
oko ovoga područja 230 metara.

Članak 11.
Područje Ia zaštitne zone u vlasništvu je 

Grada Mostara.

Članak 12.
Na području Ia zaštitne zone izvorišta nalaze 

se slijedeći objekti:
o	 eksploatacioni bunar sa dubinskom 

bunarskom pumpom, armaturama, fazon
skim komadima i elektroinstalacijama;

o	 pripadajući transportni cjevovod koji vodi 
od bunara prema potrošačima;

o	 zaštitni objekt crpne stanice sa prostorijama 
za posadu i strojarskom halom;

o	 elektroinstalacije za napajanje crpne 
stanice;

o	 unutrašnja pristupna staza.
Na objektima i opremi iz prethodnog stavka 

ovog članka nalaze se pripadajuće armature, 
elektro instalacije i druga pripadajuća oprema.

Pored objekata iz stavka 1. ovoga članka, na 
području Ia zaštitne zone mogu se, uz primjenu 
propisanih mjera zaštite, graditi ili nalaziti i drugi 
vodoprivredni objekti, kao što su vodozahvatni 
objekti, rezervoari, crpne stanice, trafo-stanice, 
administrativni objekti, prilazni i unutrašnji putovi 
i drugi objekti koji su neophodni za rad sistema za 
vodoopskrbu.

Članak 13.
Ib zaštitna zona izvorišta „Salakovac“ 

obuhvata prostor od granice Ia zaštitne zone do 
vanjske granice Ib zaštitne zone.

Vanjska granica Ib zaštitne zone prolazi 
od istočne granice Ia zaštitne zone, ide prema 
istoku 750 m, nakon toga skreće prema 
sjeveroistoku, presijeca lokalni put Prigrađana 
prema magistralnom putu Mostar-Sarajevo, 
produžava preko kote 209 m.n.m., zatim dalje 
ide do seoskog puta obodom Nokoš polja, te 
nakon 750 m povija se na istok gdje poslije 550 
m pod kutom od 90 stupnjeva naglo skreće prema 
sjeverozapadu preko kote 298 m.n.m. Odatle se 
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blago povija prema sjeverozapadu i kod naselja 
Otelež ide prema zapadu preko vrhova Prijevorac 
(597 m.n.m.) i Kita (611 m.n.m.). Dalje ide ispod 
naselja Bresnica, zatim prema sjeveru kota 598 
m.n.m. Samograd, a odatle preko Komarovog dola 
do magistralnog puta M-17, odnosno mosta preko 
potoka Bijela. Tu skreće prema jugoistoku, ide 
lijevom obalom akumulacije Salakovac, pri čemu 
magistralni put ostaje unutar Ib zaštitne zone sve 
do zapadne granice Ia zaštitne zone na izvorištu 
Salakovac.

Ib zaštitna zona izvorišta „Salakovac“ 
određena je koordinatama prijelomnih točaka i 
pravcima:

1.	 X = 6487258,45	 Y = 4811578,24
2.	 X = 6487045,50	 Y = 4811499,54
3.	 X = 6487031,14	 Y = 4811555,17
4.	 X = 6487001,84	 Y = 4811618,60
5.	 X = 6486941,57	 Y = 4811670,21
6.	 X = 6486890,33	 Y = 4811724,13
7.	 X = 6486829,61	 Y = 4811765,06
8.	 X = 6486762,46	 Y = 4811810,05
9.	 X = 6486682,88	 Y = 4811843,41
10.	 X = 6486615,96	 Y = 4811886,23
11.	 X = 6486529,78	 Y = 4811947,91
12.	 X = 6486487,86	 Y = 4811985,92
13.	 X = 6486348,66	 Y = 4812186,25
14.	 X = 6486151,76	 Y = 4812535,55
15.	 X = 6486012,10	 Y = 4812899,22
16.	 X = 6485837,91	 Y = 4813176,69
17.	 X = 6485691,32	 Y = 4813455,94
18.	 X = 6485518,63	 Y = 4813823,19
19.	 X = 6485369,44	 Y = 4814627,90
20.	 X = 6485275,09	 Y = 4814753,69
21.	 X = 6485173,06	 Y = 4814984,13
22.	 X = 6485053,66	 Y = 4815122,78
23.	 X = 6484961,89	 Y = 4815247,88
24.	 X = 6485564,08	 Y = 4815428,63
25.	 X = 6485709,44	 Y = 4815590,56
26.	 X = 6486018,04	 Y = 4815745,06
27.	 X = 6486553,63	 Y = 4816264,37
28.	 X = 6486789,88	 Y = 4816119,45
29.	 X = 6487336,22	 Y = 4815406,35
30.	 X = 6487275,74	 Y = 4815147,52
31.	 X = 6487341,41	 Y = 4814968,13
32.	 X = 6488247,53	 Y = 4814395,40
33.	 X = 6489156,68	 Y = 4814254,27
34.	 X = 6490050,24	 Y = 4814199,77
35.	 X = 6490436,45	 Y = 4813911,05
36.	 X = 6490745,04	 Y = 4813121,09

37.	 X = 6490847,94	 Y = 4812508,86
38.	 X = 6490216,08	 Y = 4812433,50
39.	 X = 6489621,85	 Y = 4812142,90
40.	 X = 6488571,40	 Y = 4811246,63
41.	 X = 6488089,00	 Y = 4811226,72
42.	 X = 6487762,29	 Y = 4811305,63
43.	 X = 6487524,06	 Y = 4811347,78
44.	 X = 6487357,72	 Y = 4811445,05
45.	 X = 6487258,45	 Y = 4811578,24
46.	 X = 6487045,50	 Y = 4811499,54

Ukupna površina područja Ib zaštitne zone 
izvorišta „Salakovac“ iznosi 14,9 km2.

Članak 14.
II zaštitna zona izvorišta „Salakovac“ 

obuhvata prostor od vanjske granice Ib zaštitne 
zone do vanjske granice II zaštitne zone.

Granica II zaštitne zone ide od vanjske 
granice Ib zaštitne zone, seoskim putem u blizini 
Podgorana, produžava prema istoku do kote 404 
m.n.m. u blizini naselja Zelenika. Tu naglo skreće 
prema sjeveroistoku a zatim se blago povija na 
sjeverozapad preko oboda Seočke drage, Srednjeg 
brda i katuna Lugovi, a onda skreće na zapad 
preko Klenove drage, zatim nastavlja obroncima 
Podkapljuće i kote 914 m.n.m. Tu ponovo kratko 
skreće prema sjevero-zapadu, zatim naglo skreće 
prema jugo-zapadu preko trigonometra 756 m.n.m. 
– Gomila, te se dalje povija prema jugo-zapadu, 
presijeca seoski put Nazrajić mahala – Bresnica i 
u rajonu Počivala se spaja sa granicom Ib zaštitne 
zone.

Ukupna površina područja II zaštitne zone 
izvorišta „Salakovac“ iznosi 17,3 km2.

Članak 15.
III zaštitna zona izvorišta „Salakovac“ 

obuhvata prostor od vanjske granice II zaštitne 
zone do vanjske granice III zaštitne zone.

Granica III zaštitne zone polazi od granice II 
zaštitne zone, istočno rajona naselja Zelenike kota 
404 m.n.m., zatim produžava dalje prema istoku 
obodom Porima, skrećući blago prema sjevero-
istoku preko vrha Runjava glava (1160 m.n.m.) 
Zastolja, zatim nastavlja na sjever u pravcu kote 
1246 m.n.m. i tu skreće prema sjevero-zapadu 
preko Kruševca, odakle ponovo ide prema sjeveru. 
Produžava preko trigonometra 1235 m.n.m. 
Velikog klanca i kote 1384 m.n.m., zatim dublje 
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skreće prema jugo-zapadu pravcem preko Bijelih 
voda i kote 1687 m.n.m., te Pržinove glavice i 
Kopilice (1920 m.n.m.). Tu naglo skreće na zapad 
preko Otiša, zatim nastavlja kratko prema jugu 
ka Zelenoj glavi (2103 m.n.m.), odatle krivudavo 
prelazi Vjetrena brda i trigonometra Vilina glava 
(1937 m.n.m.), te trigonometra 1991 m.n.m. pa 
sve do kote 1918 m.n.m., gdje naglo skreće prema 
jugu. Dalje produžava prema Lupoglavu (2102 
m.n.m.) zatim Ovče (2021 m.n.m.) nastavlja preko 
Golića (1763 m.n.m.) i odatle prelazi krivudavo 
obroncima Golića i Pritresa, zatim dolazi u rejon 
Potkapljuća gdje se spaja sa granicom II zaštitne 
zone.

Ukupna površina područja III zaštitne zone 
izvorišta „Salakovac“ iznosi 58,8 km2.

Članak 16.
Područje zaštitnih zona i granice pojedinih 

zaštitnih zona prikazane su u topografskim kartama 
u Elaboratu - omjera 1 : 50 000 i 1 : 2500 i sastavni 
su dio ove Odluke.

Članak 17.
Korisnik vodozahvatnih objekta određen 

u članku 8. ove Odluke dužan je ograditi i na 
odgovarajući način obilježiti, postavljanjem 
odgovarajućih znakova obavještavanja građana, 
Ia zaštitnu zonu izvorišta. 

Korisnik iz stavka 1. ovog članka dužan 
je granice Ib, II i III zaštitne zone obilježiti 
odgovarajućim znakovima (betonski stupići) u 
dovoljnom broju i na tim granicama postaviti table 
upozorenja i obavještenja građana o tim zaštitnim 
zonama.

IV ZAŠTITNE MJERE I REŽIM ZAŠTITE 
U ZAŠTITNIM ZONAMA   

1. Zaštitne mjere za područja obuhvaćena I 
zaštitnom zonom  i režim zaštite   

Članak 18.
Područje Ia zaštitne zone, mora biti zaštićeno 

od neovlaštenog pristupa ogradom, kao i drugim 
potrebitim mjerama fizičke zaštite i osiguranja.  

Na ogradi, a posebno na ulazu u Ia zaštitnu 
zonu, postavljaju se znakovi upozorenja o zabrani 
neovlaštenog pristupa.  

Pristup u područje Ia zaštitne zone 
dozvoljen je samo uposlenicima koje odredi 

korisnik vodozahvatnog objekta, mjerodavnim 
inspekcijskim organima za vrijeme vršenja 
kontrole, kao i drugim osobama uz posebno 
odobrenje i evidenciju korisnika vodozahvatnog 
objekta.  

Članak 19.
Na području Ia zaštitne zone, mogu se, 

uz primjenu potrebitih mjera zaštite, nalaziti 
vodozahvatni i infiltracijski objekti, rezervoari, 
crpne stanice, trafostanice, administrativni 
objekti, agregati, prilazni i unutarnji putovi i drugi 
objekti koji su neophodni za rad vodoprivrednog 
objekta za vodoopskrbu (u daljnjem tekstu: sustav 
vodoopskrbe).  

Članak 20.
Na području Ia zaštitne zone, zabranjuju se sve 

aktivnosti koje nisu u izravnoj vezi sa normalnim 
radom i održavanjem sistema vodoopskrbe. 
Aktivnosti koje se provode u cilju normalnog rada 
i održavanje sustava vodoopskrbe ne smiju štetno 
djelovati na izvorište.  

Iznimno od stavka 1. ovog članka, dozvoljene 
su sljedeće aktivnosti:  

1.  	uzgoj trave, bez uporabe đubriva i drugih 
agrotehničkih sredstava;  

2.  	provođenje kanalizacije i drugih 
instalacija koje služe za normalan rad 
objekata za vodoopskrbu, pod uvjetom da 
je odgovarajućim projektom i izvođačkim 
rješenjima osigurano da te instalacije ne 
mogu ugroziti izvorište.  

Članak 21.
Na području Ib zaštitne zone primjenjuju se 

zaštitne mjere utvrđene člankom 18. ove Odluke, 
s tim što se dopuštaju i slijedeće aktivnosti, 
uz provedbu mjera kontrole, koje su utvrđene 
Projektom:  

1.	 uporaba prirodnog i vještačkog đubriva u 
obujmu i koncentraciji koja ne ugrožava 
kakvoću vode na izvorištu;  

2.  	kretanje stanovništva bez ograničenja, 
kao i kontrolirane rekreativne aktivnosti, 
ali bez izgradnje športskih i rekreacijskih 
objekata;  

3.	 održavanje postojećih objekata bez 
promjene njihove namjene i uz adekvatno 
rješavanje pitanja odvodnje otpadnih voda 
i pravilno gospodarenje krutim otpadom. 
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Individualni pomoćni objekti za uzgoj stoke i 
peradi, izgrađeni uz stambene objekte, moraju biti 
uklonjeni.

Na dionici magistralnom putu M-17 (u 
dužini od cca 5 km), treba izvesti sistem unutarnje  
i vanjske odvodnje, na način da se spriječi spiranje 
ili procurivanje zagađujućih materija sa prometnice 
u podzemne vode ili na izvorište.

Na postojećoj prometnici  (do brane 
Salakovac) treba izvesti segmentni jarak ili 
trokutasti rigol radi površinskog odvodnjavanje 
puta. Segmentni jarak ili trokutasti rigol mora 
po cijeloj dužini biti vodonepropustan i osigurati 
odvodnju izvan zaštitnih zona izvorišta.

2. Zaštitne mjere za područja obuhvaćena II  
zaštitnom zonom  i režim zaštite  

Članak 22.
Na podruju II zaštitne zone zabranjeno je 

izvođenje radova, gradnja objekata i obnašanje 
aktivnosti kojima se mogu zagaditi vode izvorišta, 
a posebice:

1.    gradnja novih naselja i izgradnja 
i rad kanalizacije, osim ako je 
vodonepropusnost kanalizacijskih 
vodova osigurana i kontrolirana;  

2.    gradnja i nekontrolirani rad 
športskih i rekreativnih objekata bez 
vodonepropusne kanalizacije;  

3.    formiranje gradilišta i gradilišnih 
naselja bez sanitarija i vodonepropusne 
kanalizacije;  

4.    gradnja i eksploatacija izvorišta i bunara 
koji se ne koriste za javnu vodoopskrbu;  

5.    odlaganje svih vrsta krutog otpada 
i izgradnja deponija, uključujući i 
sanitarne deponije;  

6.    gradnja i rad industrijskih i zanatskih 
pogona;  

7.    gradnja i rad željezničkih i ranžirnih 
postaja i terminala i autobusnih postaja, 
ukoliko nisu poduzete posebne mjere 
kojim se sprječava zagađenje izvorišta;  

8.    gradnja i uporaba skladišta rastvorljivih 
tvari opasnih i štetnih za vodu;  

9.    gradnja i rad stočnih i peradarskih farmi, 
osim uzgoja do 10 grla krupne stoke i 
peradi u individualnim domaćinstvima 
za osobne potrebe, ako je izgrađena 
i pravilno radi vodonepropusna 

kanalizacija, odnosno vodonepropusne 
septičke jame koje se redovno prazne;  

10. 	gradnja i eksploatacija cjevovoda za 
transport kemikalija, tečnih goriva, 
maziva i drugih opasnih tečnosti;  

11.  	cestovni transport kemikalija, tečnih 
goriva, maziva i drugih opasnih 
materija;  

12.  	izvedba istražnih bušotina za naftu, 
zemni plin i druge opasne i štetne tvari, 
kao i za mineralnu vodu;  

13. 	eksploatacija mineralnih sirovina;  
14. 	eksploatacija šljunka;  
15.  	gradnja i rad uređaja za prečišćavanje 

otpadnih voda i uređaja za spaljivanje 
krutog otpada;  

16.  	izravno ili neizravno ispuštanje 
prečišćenih otpadnih voda na tlo;  

17. 	gradnja i eksploatacija cjevovoda za 
transport kemikalija, tečnih goriva, 
maziva i drugih opasnih tečnosti, ukoliko 
nisu poduzete posebne mjere kojima 
se sprječava infiltracija ovih tečnosti u 
podzemnu vodu;  

18. 	prerada, manipuliranje i skladištenje 
kemikalija, tečnih goriva, maziva i drugih 
opasnih i štetnih materija određenih 
podzakonskim aktom;  

19.  	izvođenje istražnih bušotina za naftu, 
zemni plin i druge opasne i štetne 
materije, kao i mineralnu vodu, 
ukoliko nisu poduzete posebne mjere 
kojima se sprječava infiltracija ili 
izlijevanje tih materija u podzemnu 
vodu, tj. komunikacija horizon(a)ta sa 
mineralnom sirovinom i vodonosnog 
horizonta izvorišta;  

20.  	otvoreno uskladištenje i primjena 
kemijskih sredstava opasnih i štetnih 
za vodu, koja se koriste za zaštitu i rast 
bilja i za uništenje korova;  

21.  	gradnja i rad stočnih i peradarskih 
farmi, ukoliko nisu poduzete posebne 
mjere kojima se sprječava zagađenje 
podzemnih voda;  

22.  	gradnja i korištenje poletno-sletnih 
staza, sigurnosnih površina i površina 
za prisilno slijetanje u zračnom 
prometu;  

23.  	gradnja i korištenje manevarskih i vojnih 
poligona;  
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24. 	eksploatiranje mineralnih sirovina, osim 
ako se utvrdi da se tom aktivnošću ne 
ugrožava kakvoća podzemne vode na 
izvorištu;

25.  	izravno ili neizravno ispuštanje 
otpadnih voda u vodonosni sloj, kao 
i nepročišćenih otpadnih voda na tlo, 
uključujući i pražnjenje vozila za 
čišćenje i odvoz fekalija;  

26.  	gradnja i rad industrijskih i zanatskih 
pogona sa nečistom tehnologijom, koji 
ispuštaju radioaktivne ili druge za vodu 
štetne i opasne materije (nuklearni 
reaktori, petrokemijska industrija, 
metalo-prerađivački pogoni, kemijske 
tvornice, kožarska industrija i drugo);

27. 	cestovni transport kemikalija, tečnih 
goriva, maziva i drugih opasnih 
materija, bez provedenih mjera zaštite 
podzemnih voda i odobrenja i pratnje 
službi ministarstva unutarnjih poslova;

28.	 gospodarske i druge aktivnosti kojima se 
narušava prirodni režim prihranjivanje 
podzemnih voda izvorišta, ukoliko se 
posebnim mjerama ne osigura vještačko 
prihranjivanje u količini dovoljnoj za 
nadoknađivanje izgubljene količine;  

29.   odlaganje svih vrsta čvrstog otpada izvan 
sanitarnih deponija, kao i na sanitarne 
deponije, osim kada se one nalaze u 
područjima koja izgrađuju hidrogeološki 
nepropusne formacije;

30. 	gradnja novih groblja i proširenje i 
korištenje postojećih, osim kada se ona 
nalaze u područjima koja izgrađuju 
hidrogeološki nepropusne formacije;

31. 	eksploatiranje kamena i šljunka, osim 
iz osobito kontroliranih i zaštićenih 
kamenoloma i šljunčara; 

32. 	sječa šume, izgradnja putova, izvedba 
zemljanih iskopa i druge aktivnosti koje 
izazivaju ili pospješuju eroziju tla; 

33.  	i druge aktivnosti za koje se utvrdi da 
mogu imati negativne posljedice za 
izvorište.  

Članak 23.
Na području II zaštitne zone zabranjuje se 

gradnja novih i rekonstrukcija ili nadziđivanje 
postojećih stambenih i vikend objekata, kao i 
individualnih objekata za uzgoj stoke i peradi.  

Na podrućju II zaštitne zone mogu ostati 
postojeći stambeni i vikend objekti, kao i 
objekti za uzgoj do 10 grla krupne stoke i 
peradi u individualnim kućanstvima i to samo 
za vlastite potrebe, ako su ti objekti priključeni 
na vodonepropusnu kanalizacijsku mrežu ili na 
vodonepropusne septičke jame koje se prazne 
po potrebi, a najmanje jednom godišnje, putem 
ovlaštene i za to osposobljene pravne osobe.  

Na postojećim stambenim i vikend objektima 
i objektima za uzgoj do 10 grla krupne stoke i 
peradi u individualnim kućanstvima  dozvoljeni 
su radovi njihovog redovitog održavanja.  

Neophodno je adekvatno rješiti pitanja 
odvodnje otpadnih voda i pravilno gospodarenje 
krutim otpadom. 

Članak 24.
Korisnik vodozahvatnog objekta dužan je 

odgovarajućim znakovima obilježiti granice druge 
zaštitne zone.  

3. Zaštitne mjere za područja obuhvaćena III 
zaštitnom zonom  i režim zaštite  

Članak 25.
Na području III zaštitne zone zabranjeno je 

izvođenje radova, izgradnja objekata i obavljanje 
aktivnosti kojima se mogu zagaditi vode izvorišta, 
a posebice:  

1.    gradnja i rad uređaja za pročišćavanje 
otpadnih voda i uređaja za spaljivanje 
krutog otpada;  

2.    izravno ili neizravno ispuštanje 
prečišćenih otpadnih voda na tlo;  

3.    gradnja i eksploatacija cjevovoda za 
transport kemikalija, tečnih goriva, 
maziva i drugih opasnih tečnosti, ukoliko 
nisu poduzete posebne mjere kojima 
se sprječava infiltracija ovih tečnosti u 
podzemnu vodu;  

4.    prerada, manipuliranje i skladištenje 
kemikalija, tečnih goriva, maziva i drugih 
opasnih i štetnih materija određenih 
podzakonskim aktom;  

5.    izvođenje istražnih bušotina za naftu, 
zemni plin i druge opasne i štetne 
materije, kao i mineralnu vodu, 
ukoliko nisu poduzete posebne mjere 
kojima se sprječava infiltracija ili 
izlijevanje ovih materija u podzemnu 
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vodu tj. komunikacija horizon(a)ta sa 
mineralnom sirovinom i vodonosnog 
horizonta izvorišta;  

6.    otvoreno uskladištenje i primjena 
kemijskih sredstava opasnih i štetnih 
za vodu, koja se koriste za zaštitu i rast 
bilja i za uništavanje korova;  

7.    gradnja i rad stočnih i peradarskih 
farmi, ukoliko nisu poduzete posebne 
mjere kojima se sprječava zagađenje 
podzemnih voda;  

8.    gradnja i korištenje poletno-sletnih 
staza, sigurnosnih površina i površina za 
prisilno slijetanje u zračnom prometu;  

9.    gradnja i korištenje manevarskih i vojnih 
poligona;  

10.  eksploatiranje mineralnih sirovina, osim 
ako se utvrdi da se tom aktivnošću ne 
ugrožava kakvoća podzemne vode na 
izvorištu;  

11. 	 izravno ili neizravno ispuštanje 
otpadnih voda u vodonosni sloj, kao 
i nepročišćenih otpadnih voda na tlo, 
uključujući i pražnjenje vozila za 
čišćenje i odvoz fekalija;  

12.  	gradnja i rad industrijskih i zanatskih 
pogona sa nečistom tehnologijom, koji 
ispuštaju radioaktivne ili druge za vodu 
štetne i opasne materije (nuklearni 
reaktori, petrokemijska industrija, 
metalo-prerađivački pogoni, kemijske 
tvornice, kožarska industrija i drugo);  

13.  	cestovni transport kemikalija, tečnih 
goriva, maziva i drugih opasnih tvari, 
bez provedenih mjera zaštite podzemnih 
voda i odobrenja i pratnje službi 
ministarstva unutarnjih poslova;  

14.  	gospodarske i druge aktivnosti kojima se 
narušava prirodni režim prihranjivanje 
podzemnih voda izvorišta, ukoliko se 
posebnim mjerama ne osigura vještačko 
prihranjivanje u količini dovoljnoj za 
nadoknađivanje izgubljene količine;  

15.   odlaganje svih vrsta čvrstog otpada izvan 
sanitarnih deponija, kao i na sanitarne 
deponije, osim kada se one nalaze u 
područjima koja izgrađuju hidrogeološki 
nepropusne formacije;

16. 	gradnja novih groblja i proširenje i 
korištenje postojećih, osim kada se ona 
nalaze u područjima koja izgrađuju 
hidrogeološki nepropusne formacije;

17. 	eksploatiranje kamena i šljunka, osim 
iz osobito kontroliranih i zaštićenih 
kamenoloma i šljunčara; 

18. 	sječa šume, izgradnja putova, izvedba 
zemljanih iskopa i druge aktivnosti koje 
izazivaju ili pospješuju eroziju tla: 

19.  i druge aktivnosti za koje se utvrdi da 
mogu imati negativne posljedice za 
izvorište.  

Članak 26.
Gospodarski, stambeni i drugi objekti 

izgrađeni u trećoj zaštitnoj zoni prije stupanja na 
snagu ove Odluke, u slučaju njihove dotrajalosti 
ili oštečenja, mogu se zamijeniti (istim) novim 
objektima, odnosno može se vršiti rekonstrukcija 
postojećih objekata.  

Za nove ili rekonstruirane objekte, u smislu 
stavka 1. ovog članka, potrebno je na odgovarajući 
način riješiti dispoziciju otpadnih voda, 
izgradnjom kanalizacijske mreže ili izgradnjom 
vodonepropusnih septičkih jama i pražnjenjem 
fekalija iz tih jama od strane specijaliziranog 
gospodarskog društva, po potrebi, a najmanje 
jednom u toku kalendarske godine.  

Članak 27.
U planskim dokumentima Grada Mostara 

utvrdit će se potreba gradnje odgovarajućeg 
kanalizacijskog sustava i sustava zbrinjavanja 
čvrstog otpada, sukladno uvjetima iz vodnih akata 
izdanih za te sustave, Elaboratu, ovoj Odluci i 
Zakonu o vodama.  

Članak 28.
Korisnik vodozahvatnog objekta dužan je 

odgovarajućim znakovima obilježiti granice treće 
zaštitne zone.  

V ZNAČENJE POJMOVA 
UPOTRIJEBLJENIH U OVOJ ODLUCI  

Članak 29.
Pod gradnjom, izvođenjem radova i 

obavljanjem aktivnosti, u smislu ove Odluke, 
smatraju se odgovarajući pojmovi čije je značenje 
određeno članom 34. i 35. Zakona o prostornom 
planiranju i korištenju zemljišta na razini Federacije 
Bosne i Hercegovine („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj: 2/06).
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VI INSPEKCIJSKI NADZOR NAD 
PROVOĐENJEM ODLUKE  

Članak 30.
Nadzor nad provedbom ove Odluke, vrši se 

sukladno Zakonu o vodama i drugim podzakonskim 
i drugim aktima koji reguliraju oblast nadzora.  

VII KAZNENE ODREDBE

Članak 31.
Za neprovođenje ove Odluke i ne poštivanje 

utvrđenih zabrana, bit će kažnjena za prekršaj 
pravna osoba, odgovorna osoba u pravnoj osobi i 
fizička osoba, prema odredbama članka 204., 205. 
i 206. Zakona o vodama.

VIII PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE  

Članak 32.
Korisnik vodozahvatnog objekta dužan je, 

najkasnije u roku od 6 mjeseci od dana stupanja 
na snagu ove Odluke, izgraditi zaštitnu ogradu 
po granicama Ia zaštitne zone, te postaviti 
odgovarajuće znakove upozorenja o zabrani 
pristupa neovlaštenim osobama u tu zaštitnu 
zonu, a najkasnije u roku od dvije godina od dana 
stupanja na snagu ove Odluke, odgovarajućim 
znakovima i tablama obilježiti Ib, II i III zaštitnu 
zonu.  

Članak 33.
Korisnik vodozahvatnog objekta dužan je o 

ovoj Odluci upoznati javnost na području pružanja 
usluga, odnosno na području koje obuhvaćaju zone 
sanitarne zaštite utvrđene ovom Odlukom.  

Članak 34.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.  

Broj:01-02-265/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

259.
Na osnovu člana 42. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), a pozivom na član 68. stav 2. Zakona o 
vodama („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj: 70/06), Gradsko vijeće Grada 
Mostara, na prijedlog Gradonačelnika Grada, na 
63.sjednici održanoj 15.09.2008.godine donosi

Z A K L J U Č A K

I
Prihvata se Elaborat o zaštitnim zonama i 

zaštitnim mjerama izvorišta „SALAKOVAC“ u 
Mostaru, izrađen od  „Integra” d.o.o. u Mostaru, 
pod brojem PR-IS-H-01E/2007. 

II
Odluka o zonama sanitarne zaštite i zaštitnim 

mjerama izvorišta „SALAKOVAC“ u Mostaru, 
donesena na 63. sjednici Gradskog vijeća Grada 
Mostara od 15.09.2008.godine, sastavni je dio 
Elaborata iz tačke 1. ovog Zaključka.

III
Nalaže se svim odgovornim subjektima 

i tijelima hitno provođenje utvrđenih zaštitnih 
mjera.

O provođenju mjera, Gradonačelnik je 
obavezan jednom godišnje informisati Gradsko 
vijeće Grada Mostara.

IV
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 

donošenja a objaviti će se u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.

Broj: 01-02-266/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 42. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), a pozivom na članak 68. stavak 2. Zakona 
o vodama („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj: 70/06), Gradsko vijeće Grada 
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Mostara, na prijedlog Gradonačelnika Grada, na 
63. sjednici održanoj 15.09.2008.godine donosi

Z A K L J U Č A K

I
Prihvata se Elaborat o zaštitnim zonama i 

zaštitnim mjerama izvorišta „SALAKOVAC“ u 
Mostaru, izrađen od „Integra” d.o.o. u Mostaru, 
pod brojem PR-IS-H-01E/2007. 

II
Odluka o zonama sanitarne zaštite i zaštitnim 

mjerama izvorišta „SALAKOVAC“ u Mostaru, 
donesena na 63.sjednici Gradskog vijeća od 
15.09.2008.godine, sastavni je dio Elaborata iz 
točke 1. ovog Zaključka.

III
Nalaže se svim odgovornim subjektima 

i tijelima hitno provođenje utvrđenih zaštitnih 
mjera.

O provođenju mjera, Gradonačelnik je 
obvezan jednom godišnje informirati Gradsko 
vijeće Grada Mostara.

IV
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 

donošenja a objaviti će se u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.

Broj: 01-02-266/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

260.
Na osnovu člana 42. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), a pozivom na član 68. stav 5. Zakona o 
vodama („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj: 70/06), Gradsko vijeće Grada 
Mostara, na prijedlog Gradonačelnika Grada, na 
63. sjednici održanoj 15.09.2008.godine donosi

Z A K L J U Č A K

I
Prihvata se Elaborat o zaštitnim zonama 

i zaštitnim mjerama izvorišta „BOŠNJACI“ 

u Mostaru, izrađen od Građevinskog fakulteta 
– Geološki institut, Univerziteta u Sarajevu – 
31.01.2003.godine.

 II
Utvrđuje se prijedlog odluke o zonama 

sanitarne zaštite i zaštitnim mjerama izvorišta 
„BOŠNJACI“ u Mostaru i predlaže Vladama 
Federacije Bosne i Hercegovine i Republike 
Srpske da istu sporazumno donesu.

III
Pozivaju se organi i tijela općine NEVESINJE 

i REPUBLIKE SRPSKE da podrže donošenje 
odluke.

IV
Nalaže se svim odgovornim subjektima 

i tijelima hitno provođenje utvrđenih zaštitnih 
mjera.

O provođenju mjera, Gradonačelnik je 
obavazan jednom godišnje informisati Gradsko 
vijeće Grada Mostara.

V
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 

donošenja a objaviti će se u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.

Broj: 01-02-267/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 42. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), a pozivom na članak 68. stavak 5. Zakona 
o vodama („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj 70/06), Gradsko vijeće Grada 
Mostara, na prijedlog Gradonačelnika Grada, na 
63.sjednici održanoj 15.09.2008.godine donosi

Z A K L J U Č A K

I
Prihvata se Elaborat o zaštitnim zonama 

i zaštitnim mjerama izvorišta „BOŠNJACI“ 
u Mostaru, izrađen od Građevinskog fakulteta 
– Geološki institut, Univerziteta u Sarajevu – 
31.01.2003. godine.
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 II
Utvrđuje se prijedlog Oluke o zonama 

sanitarne zaštite i zaštitnim mjerama izvorišta 
„BOŠNJACI“ u Mostaru i predlaže Vladama 
Federacije Bosne i Hercegovine i Republike 
Srpske da istu sporazumno donesu.

III
Pozivaju se organi i tijela općine NEVESINJE 

i REPUBLIKE SRPSKE da podrže donošenje 
odluke.

IV
Nalaže se svim odgovornim subjektima 

i tijelima hitno provođenje utvrđenih zaštitnih 
mjera.

O provođenju mjera, Gradonačelnik je 
obvezan jednom godišnje informirati Gradsko 
vijeće Grada Mostara.

V
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 

donošenja a objaviti će se u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.

Broj: 01-02-267/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

261.
Na osnovu člana 42. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj. 
4/04), a pozivom na član 68. stav 4. Zakona o 
vodama („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj: 70/06), Gradsko vijeće Grada 
Mostara, na prijedlog Gradonačelnika Grada, na  
63. sjednici održanoj  15.09.2008.godine donosi

Z A K L J U Č A K

I
Prihvata se Elaborat o zaštitnim zonama i 

zaštitnim mjerama izvorišta „RADOBOLJA“ i 
„STUDENAC“ u Mostaru, izrađen od „Integra”  
d.o.o. Mostar, pod brojem PR-IS-H-01E/2007. 

II
Utvrđuje se prijedlog odluke o zonama 

sanitarne zaštite i zaštitnim mjerama izvorišta 

„RADOBOLJA“ i „STUDENAC“ u Mostaru i 
predlaže Federalnom ministarstvu poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva, da u skladu sa članom 
68. stav 4. Zakona o vodama, predloži Vladi 
Federacije Bosne i Hercegovine, da donese 
odluku.

III
Pozivaju se organi i tijela općina ŠIROKI 

BRIJEG I POSUŠJE da podrže donošenje 
odluke.

IV
Nalaže se svim odgovornim subjektima 

i tijelima hitno provođenje utvrđenih zaštitnih 
mjera.

O provođenju mjera, Gradonačelnik je 
obavezan jednom godišnje informisati Gradsko 
vijeće Grada Mostara.

V
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 

donošenja a objaviti će se u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.

Broj: 01-02-268/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r. 

________________________________________

Na temelju članka 42. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), a pozivom na članak 68. stavak 4. Zakona 
o vodama („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj: 70/06), Gradsko vijeće Grada 
Mostara, na prijedlog Gradonačelnika Grada, na 
63. sjednici održanoj  15.09.2008.godine donosi

Z A K L J U Č A K

I
Prihvata se Elaborat o zaštitnim zonama i 

zaštitnim mjerama izvorišta „RADOBOLJA“ i 
„STUDENAC“ u Mostaru, izrađen od Integra“ 
d.o.o. Mostar, pod brojem PR-IS-H-01E/2007. 

II
Utvrđuje se prijedlog odluke o zonama 

sanitarne zaštite i zaštitnim mjerama izvorišta 
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„RADOBOLJA“ i „STUDENAC“ u Mostaru i 
predlaže Federalnom ministarstvu poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva, da sukladno članku 
68. stavak 4. Zakona o vodama, predloži Vladi 
Federacije Bosne i Hercegovine, da donese 
odluku.

III
Pozivaju se organi i tijela općina ŠIROKI 

BRIJEG I POSUŠJE da podrže donošenje 
odluke.

IV
Nalaže se svim odgovornim subjektima 

i tijelima hitno provođenje utvrđenih zaštitnih 
mjera.

O provođenju mjera, Gradonačelnik je 
obvezan jednom godišnje informirati Gradsko 
vijeće Grada Mostara.

V
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 

donošenja a objaviti će se u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.

Broj: 01-02-268/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Čorić, v.r.

________________________________________

262.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), člana 121. stav 1 i člana 128. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 12/04), Gradsko 
vijeće Grada Mostara na 63. sjednici održanoj 
dana 15.09.2008. godine, donijelo je 

Z A K LJ U Č A K 

I
Prihvata se Informacija o prihodima i 

izdacima po osnovu naknada za građevinsko 
zemljište (kapitalni prihodi i izdaci) za period 01. 
januara do 30. juna 2008.godine

II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-269/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj: 4/04), članka 121. stavak 1. i članka 128. 
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj: 12/04), Gradsko vijeće Grada Mostara na 
63. sjednici održanoj dana 15.09.2008.godine, 
donijelo je 

Z A K LJ U Č A K 

I
Prihvata se Informacija o prihodima i 

izdacima po osnovu naknada za građevno zemljište 
(kapitalni prihodi i izdaci) za period 01. siječnja  
do 30. lipnja 2008.godine

II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-269/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

263.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), člana 121. stav 1. i člana 128. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 12/04), Gradsko 
vijeće Grada Mostara na 63. sjednici održanoj 
dana 15.09.2008.godine, donijelo je 
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Z A K LJ U Č A K 

I
Prihvata se Informacija  o Projektu 

„Regulatorne racionalizacije na lokalnoj razini“, 
„Giljotina za formalne zahtjeve“ .

II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-270/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj: 4/04), članka 121. stavak 1. i članka 128. 
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj: 12/04), Gradsko vijeće Grada Mostara na 
63. sjednici održanoj dana 15.09.2008.godine, 
donijelo je 

Z A K LJ U Č A K 

I
Prihvata se Informacija o Projektu 

„Regulatorne racionalizacije na lokalnoj razini“, 
„Giljotina za formalne zahtjeve“ 

II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-270/08
Mostar, 15.09.2008. godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

264.
Na osnovu člana 28. i 33. Statuta Grada 

Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj:4/04) i člana 122. Poslovnika 

Gradskog vijeća Grada Mostara („Službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 12/04), a na prijedlog 
Gradonačelnika, Gradsko vijeće Grada Mostara 
na svojoj 63. sjednici održanoj 15.09.2008.godine 
donosi:

O D L U K U

Član 1.
Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Mostara 

da u ime Grada Mostara potpiše zahtjev za 
pristupanje Eurodistriktu Južnog Jadrana (SAE).

Član 2.
Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objaviti će se  u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-271/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 28. i 33. Statuta Grada 
Mostara („Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj:4/04) i članka 122. Poslovnika Gradskog vijeća 
(„Službeni glasnik Grada Mostara“ broj;12/04), 
a na prijedlog gradonačelnika Gradsko vijeće 
Grada Mostara na svojoj 63. sjednici održanoj 
15.09.2008.godine donosi:

O D L U K U

Članak 1.
Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Mostara 

da u ime Grada Mostara potpiše zahtjev za 
pristupanje Eurodistriktu Južnog Jadrana (SAE).

Članak 2.
Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objaviti će se  u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-271/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________
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265.
Na osnovu člana 61. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05), člana 28. 
Statuta Grada Mostara („Službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj: 4/04), Odluke o  građevinskom 
zemljištu  („Službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj: 7/05)  i člana 200. Zakona o upravnom 
postupku („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 2/98 i 48/99),  u predmetu 
utvrđivanja prava vlasništva na građevinskom 
zemljištu pod izgrađenim stambenim objektom, 
rješavajući po zahtjevu Envera Studenovića, sin 
Ibre, iz Mostara, Gradsko vijeće Grada Mostara 
na  63. sjednici održanoj dana  15.09.2008.godine,  
donosi 

 R  J  E Š  E  N J  E 

I   Utvrđuje se  pravo vlasništva na zemljištu 
pod izgrađenim stambenim objektom i zemljištem 
koje služi redovnoj upotrebi tog objekta u naselju 
Zalik u Mostaru, pobliže označenom kao:

-	 k.č. 2133/10 - (nastala cijepanjem k.č. 
2133/1)-(nova k.č. 541/9) – u naravi 
gradilište, lamela 1, u površini od 170 
m2, up. u zk. ul. br: 5506 k.o. Mostar , 
državno vlasništvo s uknjiženim pravom 
korištenja na građevinskom   zemljištu u 
korist Općine Mostar „Stari Grad“ sa 1/1 
dijela, a u korist Envera  Studenovića, sin 
Ibre, iz Mostara sa 1/1dijela.

       
II  Studenović Enver, sin Ibre, dužan je na ime 

naknade za dodijeljeno mu zemljište uplatiti iznos 
od 8.500,00 KM (slovima: osamhiljadaipetstotina 
KM ) u korist Budžeta Grada Mostara-
Gradsko područje „Stari Grad“, na račun broj: 
1610200009950843 vrsta prihoda 72112 1 šifra 
180   kod Raiffeisen bank Mostar, u roku od 15 
dana od dana pravosnažnosti ovog Rješenja.

  
III Konačan iznos naknade za dodijeljeno 

građevinsko zemljište utvrditi će se aktom Odjela 
za urbanizam i građenje-Službe za građevinske 
propise, u postupku izdavanja odobrenja za 
građenje .

IV  Naknada za pogodnosti (renta) biti će 
obračunata u postupku izdavanja odobrenja za 
građenje.

V  Zemljišno-knjižni odjel Općinskog suda 
Mostar, nakon pravosnažnosti ovog Rješenja, kada 
novi vlasnik zemljišta podnese dokaz da je platio 
naknadu za zemljište i naknadu za pogodnosti 
(renta), izvršiti će uknjižbu prava vlasništva na 
parceli označenoj kao k.č.2133/10 k.o.Mostar u 
korist  Envera Studenovića, sin Ibre, iz Mostara 
sa 1/1 dijela, uz istovremeno brisanje dosadašnjeg 
uknjiženog korisnika, dok će Služba za katastar 
Grada Mostara u katastarskom operatu evidentirati 
Envera Studenovića, sina Ibre,  kao posjednika na 
pomenutom zemljištu sa 1/1 dijela.  

Broj: 01-02-272/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 61. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05), članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Službeni glasnik Grada 
Mostara, broj: 4/04), Odluke o  građevnom 
zemljištu  („Službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj: 7/05)  i članka 200. Zakona o upravnom 
postupku („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 2/98 i 48/99), u predmetu 
utvrđivanja prava vlasništva na građevnom 
zemljištu pod izgrađenim stambenim objektom, 
rješavajući po zahtjevu Envera Studenovića, sin 
Ibre, iz Mostara, Gradsko vijeće Grada Mostara 
na  63.sjednici održanoj dana  15.09.2008.godine,  
donosi 

 R  J  E Š  E  N J  E 

I   Utvrđuje se  pravo vlasništva na zemljištu 
pod izgrađenim stambenim objektom i zemljištem 
koje služi redovnoj uporabi tog objekta u naselju 
Zalik u Mostaru, pobliže označenom kao:

-	 k.č. 2133/10 - (nastala cijepanjem k.č. 
2133/1)-(nova k.č. 541/9) – u naravi 
gradilište, lamela 1, u površini od 170 m2, 
up. u zk. ul. br: 5506 k.o. Mostar, državno 
vlasništvo s uknjiženim pravom korištenja 
na građevnom  zemljištu u korist Općine 
Mostar „Stari Grad“ sa 1/1 dijela, a u 
korist Envera  Studenovića, sin Ibre , iz 
Mostara sa 1/1dijela.
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II  Studenović Enver, sin Ibre, dužan je na ime 
naknade za dodijeljeno mu zemljište uplatiti iznos 
od 8.500,00 KM (slovima: osamtisućaipetstotina 
KM) u korist Proračuna Grada Mostara-
Gradsko područje „Stari Grad“, na račun broj: 
1610200009950843 vrsta prihoda 72112 1 šifra 
180   kod Raiffeisen bank Mostar, u roku od 15 
dana od dana pravomoćnosti ovog Rješenja.
  

III Konačan iznos naknade za dodijeljeno 
građevno zemljište utvrditi će se aktom Odjela 
za urbanizam i građenje-Službe za građevinske 
propise, u postupku izdavanja odobrenja za 
građenje .

IV  Naknada za pogodnosti (renta) bit će 
obračunata u postupku izdavanja odobrenja za 
građenje.

V  Zemljišno-knjižni odjel Općinskog suda 
Mostar, nakon pravomoćnosti ovog Rješenja, kada 
novi vlasnik zemljišta podnese dokaz da je platio 
naknadu za zemljište i naknadu za pogodnosti 
(renta), izvršit će uknjižbu prava vlasništva na 
parceli označenoj kao k.č.2133/10 k.o.Mostar u 
korist  Envera Studenovića, sin Ibre, iz Mostara 
sa 1/1 dijela, uz istovremeno brisanje dosadašnjeg 
uknjiženog korisnika, dok će Služba za katastar 
Grada Mostara u katastarskom operatu evidentirati 
Envera Studenovića, sina Ibre,  kao posjednika na 
pomenutom zemljištu sa 1/1 dijela.  

Broj: 01-02-272/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

266.
Na osnovu člana 61. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05), člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj: 4/04), Odluke o  građevinskom 
zemljištu  („Službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj: 7/05)  i člana 200. Zakona o upravnom 
postupku („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 2/98 i 48/99),  u predmetu 
utvrđivanja prava vlasništva na građevinskom 
zemljištu pod izgrađenim stambenim objektom, 

rješavajući po zahtjevu Edina Habula, sin Šefkije, 
iz Mostara, Gradsko vijeće Grada Mostara na  
63. sjednici održanoj dana  15.09.2008.godine,  
donosi 

 R  J  E Š  E  N J  E 

I   Utvrđuje se  pravo vlasništva na zemljištu 
pod izgrađenim stambenim objektom i zemljištem 
koje služi redovnoj upotrebi tog objekta u naselju 
Zalik u Mostaru, pobliže označenom kao:

-	 k.č. 2133/9 - (nastala cijepanjem k.č. 
2133/1)-(nova k.č. 541/8) – u naravi 
gradilište, lamela 2, u površini od 155 
m2, up. u zk. ul. br: 5506 k.o. Mostar , 
državno vlasništvo s uknjiženim pravom 
korištenja na građevinskom   zemljištu 
u korist Općine Mostar „Stari Grad“ sa 
1/1 dijela, a u korist Edina  Habula, sin 
Šefkije, iz Mostara sa 1/1dijela.

       
II  Edin Habul, sin Šefkije, dužan je 

na ime naknade za dodijeljeno mu zemljište 
uplatiti iznos od 7.750,00 KM (slovima: 
sedamhiljadasedamstotinaipedeset KM) u korist 
Budžeta Grada Mostara-Gradsko područje „Stari 
Grad“, na račun broj: 1610200009950843 vrsta 
prihoda 72112 1 šifra 180   kod Raiffeisen bank 
Mostar, u roku od 15 dana od dana pravosnažnosti 
ovog Rješenja.

III Konačan iznos naknade za dodijeljeno 
građevinsko zemljište utvrditi će se aktom Odjela 
za urbanizam i građenje-Službe za građevinske 
propise, u postupku izdavanja odobrenja za 
građenje .

IV  Naknada za pogodnosti (renta) bit će 
obračunata u postupku izdavanja odobrenja za 
građenje.

V  Zemljišno-knjižni odjel Općinskog suda 
Mostar, nakon pravosnažnosti ovog Rješenja, kada 
novi vlasnik zemljišta podnese dokaz da je platio 
naknadu za zemljište i naknadu za pogodnosti 
(renta), izvršiti će uknjižbu prava vlasništva na 
parceli označenoj kao k.č.2133/9 k.o.Mostar u 
korist  Edina Habula, sin Šefkije, iz Mostara sa 
1/1 dijela, uz istovremeno brisanje dosadašnjeg 
uknjiženog korisnika, dok će Služba za katastar 
Grada Mostara u katastarskom operatu evidentirati 
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Edina Habula, sina Šefkije,  kao posjednika na 
pomenutom zemljištu sa 1/1 dijela.  

Broj: 01-02-273/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 61. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05), članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 4/04), Odluke o  građevnom 
zemljištu  („Službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj: 7/05)  i članka 200. Zakona o upravnom 
postupku („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 2/98 i 48/99), u predmetu 
utvrđivanja prava vlasništva na građevnom 
zemljištu pod izgrađenim stambenim objektom, 
rješavajući po zahtjevu Edina Habula, sin Šefkije, 
iz Mostara, Gradsko vijeće Grada Mostara na  
63. sjednici održanoj dana  15.09.2008.godine,  
donosi 

 R  J  E Š  E  N J  E 

I   Utvrđuje se  pravo vlasništva na zemljištu 
pod izgrađenim stambenim objektom i zemljištem 
koje služi redovnoj uporabi tog objekta u naselju 
Zalik u Mostaru, pobliže označenom kao:

-	 k.č. 2133/9 - (nastala cijepanjem k.č. 
2133/1)-(nova k.č. 541/8) – u naravi 
gradilište, lamela 2, u površini od 155 
m2, up. u zk. ul. br: 5506 k.o. Mostar , 
državno vlasništvo s uknjiženim pravom 
korištenja na građevnom   zemljištu u 
korist Općine Mostar „Stari Grad“ sa 
1/1 dijela, a u korist Edina  Habula, sin 
Šefkije, iz Mostara sa 1/1dijela.

       
II  Edin Habul, sin Šefkije, dužan je 

na ime naknade za dodijeljeno mu zemljište 
uplatiti iznos od 7.750,00 KM (slovima: 
sedamtisućasedamstotinaipedeset KM ) u korist 
Proračuna Grada Mostara-Gradsko područje „Stari 
Grad“, na račun broj: 1610200009950843 vrsta 
prihoda 72112 1 šifra 180   kod Raiffeisen bank 
Mostar, u roku od 15 dana od dana pravomoćnosti 
ovog Rješenja.

III Konačan iznos naknade za dodijeljeno 
građevno zemljište utvrditi će se aktom Odjela 
za urbanizam i građenje-Službe za građevinske 
propise, u postupku izdavanja odobrenja za 
građenje .

IV  Naknada za pogodnosti (renta) bit će 
obračunata u postupku izdavanja odobrenja za 
građenje.

V  Zemljišno-knjižni odjel Općinskog suda 
Mostar, nakon pravomoćnosti ovog Rješenja, kada 
novi vlasnik zemljišta podnese dokaz da je platio 
naknadu za zemljište i naknadu za pogodnosti 
(renta), izvršit će uknjižbu prava vlasništva na 
parceli označenoj kao k.č.2133/9 k.o.Mostar u 
korist  Edina Habula sin Šefkije iz Mostara sa 
1/1 dijela, uz istovremeno brisanje dosadašnjeg 
uknjiženog korisnika, dok će Služba za katastar 
Grada Mostara u katastarskom operatu evidentirati 
Edina Habula, sina Šefkije,  kao posjednika na 
pomenutom zemljištu sa 1/1 dijela.  

Broj: 01-02-273/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

267.
Na osnovu člana 25. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05) i člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj: 4/04), u predmetu preuzimanja 
neizgrađenog građevinskog zemljišta, po zahtjevu 
Efica Lamije, Efica Nedima, Čelić-Spužić Edibe, 
Čelić-Čemerlić Valide, obje zastupane po Efica 
Lamiji, Gradsko vijeće Grada Mostara, na 63. 
sjednici održanoj dana 15.09.2008.godine, 
donijelo je

Z A K LJ U Č A K
o prihvatanju ponude za preuzimanje
neizgrađenog građevinskog zemljišta

Član 1. 
Prihvata se ponuda za preuzimanje 

neizgrađenog građevinskog zemljišta, označenog 
kao:
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-	 k.č. 2476/6 (nova k.č. 2483), upisana u 
zk.ul. broj: 7516 k.o. Mostar, površine 155 
m2 , društveno vlasništvo,  sa uknjiženim 
pravom korištenja Zumrete Efica sa 1/6 
dijela, Lamije Efica sa 1/6 dijela, Nedima 
Efica sa 1/6 dijela, Čelić-Spužić Edibe sa 
1/4 dijela, Čelić-Čemerlić Valide sa 1/4 
dijela, po cijeni 7.305,00 KM ( slovima: 
sedamhiljadaitristotinepet KM).

Pravosnažnim rješenjem o nasljeđivanju 
Općinskog suda Mostar broj: 07 58 O 006449 
06 O od 18.10.2007.godine, utvrđeno je da 
zaostavštvinu umrle Zumrete Efica i to  suvlasničke 
dijelove nekretnina upisanih u zk.ul. broj: 7516 
naslijeđuju: sin Nedim Efica sa 1/2 dijela i kćer 
Lamija Efica sa 1/2 dijela.

Član 2.
Zaključak stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara!.

Broj: 01-02-274/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 25. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05) i članka 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04), u predmetu 
preuzimanja neizgrađenog građevnog zemljišta, po 
zahtjevu Efica Lamije, Efica Nedima, Čelić-Spužić 
Edibe, Čelić-Čemerlić Valide, obje zastupane po 
Efica Lamiji, Gradsko vijeće Grada Mostara, na 
63. sjednici održanoj dana  15.09.2008.godine, 
donijelo je

Z A K LJ U Č A K
o prihvatanju ponude za preuzimanje

neizgrađenog građevnog zemljišta

Članak 1. 
Prihvata se ponuda za preuzimanje 

neizgrađenog građevnog zemljišta, označenog 
kao:

-	 k.č. 2476/6 (nova k.č. 2483), upisana u 
zk.ul. broj: 7516 k.o. Mostar, površine 155 

m2 , društveno vlasništvo,  sa uknjiženim 
pravom korištenja Zumrete Efica sa 1/6 
dijela, Lamije Efica sa 1/6 dijela, Nedima 
Efica sa 1/6 dijela, Čelić-Spužić Edibe sa 
1/4 dijela, Čelić-Čemerlić Valide sa 1/4 
dijela, po cijeni 7.305,00 KM ( slovima: 
sedamtisućaitristotinepet KM).

Pravomoćnim rješenjem o nasljeđivanju 
Općinskog suda Mostar broj: 07 58 O 006449 
06 O od 18.10.2007. godine, utvrđeno je da 
zaostavštvinu umrle Zumrete Efica i to  suvlasničke 
dijelove nekretnina upisanih u zk.ul. broj: 7516 
naslijeđuju: sin Nedim Efica sa 1/2 dijela i kćer 
Lamija Efica sa 1/2 dijela.

Članak 2.
Zaključak stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-274/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r. 

________________________________________

268.
Na osnovu člana 25. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05) i člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj: 4/04), u predmetu preuzimanja 
neizgrađenog građevinskog zemljišta, po zahtjevu 
Efica Lamije, Efica Nedima, Čelić-Spužić Edibe, 
Čelić-Čemerlić Valide, obje zastupane po Efica 
Lamiji, Gradsko vijeće Grada Mostara, na 63. 
sjednici održanoj dana  15.09.2008.godine, 
donijelo je

Z A K LJ U Č A K
o neprihvatanju ponude za preuzimanje

neizgrađenog građevinskog zemljišta

Član 1. 
Ne prihvata se ponuda za preuzimanje 

neizgrađenog građevinskog zemljišta, označenog 
kao:

-	 k.č. 2476/4 (nova k.č. 2483), upisana u 
zk.ul. broj: 7516 k.o. Mostar, površine 
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1118 m 2 , društveno vlasništvo,  sa 
uknjiženim pravom korištenja Zumrete 
Efica sa 1/6 dijela, Lamije Efica sa 1/6 
dijela, Nedima Efica sa 1/6 dijela, Čelić-
Spužić Edibe sa 1/4 dijela, Čelić-Čemerlić 
Valide sa 1/4 dijela, po cijeni od 52.694,00 
KM ( slovima: pedesetidvijehiljade-
šeststotinadevedesetičetiri KM).

Pravosnažnim rješenjem o nasljeđivanju 
Općinskog suda Mostar broj: 07 58 O 006449 
06 O od 18.10.2007.godine, utvrđeno je da 
zaostavštvinu umrle Zumrete Efica i to suvlasničke 
dijelove nekretnina upisanih u zk.ul. broj:7516 
naslijeđuju: sin Nedim Efica sa 1/2 dijela i kćer 
Lamija Efica sa 1/2 dijela.

Član 2.
Raniji korisnici nekretnine iz člana 1. ovog  

Zaključka, mogu prenijeti pravo korištenja na 
treća lica ali ne po nižoj cijeni, niti po povoljnijim 
uslovima od onih koji su ponuđeni Gradu 
Mostaru.

Član 3.
Zaključak stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-275/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 25. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05) i članka 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04), u predmetu 
preuzimanja neizgrađenog građevnog zemljišta, po 
zahtjevu Efica Lamije, Efica Nedima, Čelić-Spužić 
Edibe, Čelić-Čemerlić Valide, obje zastupane po 
Efica Lamiji, Gradsko vijeće Grada Mostara, na  
63. sjednici održanoj dana  15.09.2008.godine, 
donijelo je

Z A K LJ U Č A K
o neprihvatanju ponude za preuzimanje

neizgrađenog građevnog zemljišta

Članak 1. 
Ne prihvata se ponuda za preuzimanje 

neizgrađenog građevnog zemljišta, označenog 
kao:

-	 k.č. 2476/4 (nova k.č. 2483), upisana u 
zk.ul. broj: 7516 k.o. Mostar, površine 
1118 m2 , društveno vlasništvo,  sa 
uknjiženim pravom korištenja Zumrete 
Efica sa 1/6 dijela, Lamije Efica sa 1/6 
dijela, Nedima Efica sa 1/6 dijela, Čelić-
Spužić Edibe sa 1/4 dijela, Čelić-Čemerlić 
Valide sa 1/4 dijela, po cijeni od 52.694,00 
KM (slovima: pedesetidvijetisućešest-
stotinadevedesetičetiri KM).

Pravomoćnim rješenjem o nasljeđivanju 
Općinskog suda Mostar broj: 07 58 O 006449 
06 O od 18.10.2007.godine, utvrđeno je da 
zaostavštvinu umrle Zumrete Efica i to suvlasničke 
dijelove nekretnina upisanih u zk.ul. broj: 7516 
naslijeđuju: sin Nedim Efica sa 1/2 dijela i kćer 
Lamija Efica sa 1/2 dijela.

Članak 2.
Raniji korisnici nekretnine iz članka 1. ovog  

Zaključka, mogu prenijeti pravo korištenja na 
treća lica ali ne po nižoj cijeni, niti po povoljnijim 
uvjetima od onih koji su ponuđeni Gradu 
Mostaru.

Članak 3.
Zaključak stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj:  01-02-275/08
Mostar, 15.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

269.
Na osnovu člana 61. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05), člana 
200. Zakona o upravnom postupku („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 
2/98 i 48/99), člana 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), u predmetu utvrđivanja prava vlasništva 
na građevinskom zemljištu na kojem je dograđen 
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poslovni prostor u stambeno-poslovnom objektu, 
po zahtjevu Zdenke Zelenika, kćeri Ivana, rođ. 
Čuljak iz Mostara, Gradsko vijeće Grada Mostara, 
na 57. sjednici održanoj dana 17.04.2008.godine,  
donijelo  je 
                                       

R  J  E  Š  E  NJ  E

1.  Utvrđuje se pravo vlasništva građevinskog 
zemljišta na kojem je dograđen poslovni prostor u 
stambeno-poslovnom objektu, označenog kao:

- 	 k.č. 2841/18 (nova k.č. 1753/10 k.o. 
Mostar II), površine 15 m2, nastala 
cijepanjem od k.č. 2841/1, upisane u 
zk. ul. broj: 9013, k.o. Mostar, državno 
vlasništvo, sa uknjiženim pravom 
korištenja građevinskog zemljišta u korist, 
SFRJ Saveznog sekretarijata za narodnu 
obranu, sa 1/1 dijela, 

u korist graditeljice Zdenke Zelenika, kćeri 
Ivana, rođ. Čuljak iz Mostara, sa 1/1 dijela.

2. Graditeljica Zdenka Zelenika je 
dužna platiti iznos od 1.350,00 KM (slovima: 
hiljaduitristotinepedeset KM ) na račun naknade 
za zemljište na račun Grada Mostara broj: 
1610200009951328, kod „Raiffeisen bank“ filijala 
Mostar, sa naznakom naknada za zemljište, u roku 
od 15 dana od dana pravosnažnosti ovog Rješenja. 
U uplatnici upisati vrsta prihoda broj: 721 121 i 
šifru Grada Mostara broj: 180. Isti iznos će biti 
uplaćen u korist uknjiženog korisnika Ministarstva 
obrane Bosne i Hercegovine, na račun koji on 
dostavi.

3. Graditeljica Zdenka Zelenika je dužna, na 
ime naknade za pogodnosti-renta, uplatiti iznos od 
914,64 KM (slovima: devetstotinaičetrnaest KM i 
šezdesetčetiri pfeninga) na račun Grada Mostara 
broj: 1610200009951328, kod „Raiffeisen 
bank“ filijala Mostar, sa naznakom naknada za 
pogodnosti-renta, u roku od 15 dana od dana 
pravosnažnosti ovog Rješenja. U uplatnici upisati 
vrsta prihoda broj: 721 121 i šifru Grada Mostara 
broj: 180. 

4. Graditeljica Zdenka Zelenika je dužna 
uplatiti iznose iz tačke 2. i 3. ovog Rješenja prije 
izdavanja odobrenja za građenje.

5. Graditeljica Zdenka Zelenika je dužna 
uplatiti razliku naknade za pogodnosti-rente 

ukoliko se utvrdi da je korisna površina dograđenog 
dijela poslovnog prostora veća od površine na 
temelju koje je izračunata renta utvrđena ovim 
Rješenjem.

6. Zemljišnoknjižni odjel Općinskog suda 
u Mostaru, će izvršiti uknjižbu prava vlasništva  
građevinskog zemljišta iz tačke 1. ovog Rješenja 
u korist graditeljice, Zdenke Zelenika, kćeri Ivana, 
rođ. Čuljak iz Mostara, sa 1/1 dijela, a Služba za 
katastar Grada Mostara će evidentirati nastale 
promjene u katastarskom operatu, sve nakon 
pravosnažnosti ovog  Rješenja i kada nova vlasnica 
podnese dokaz da je platila naknadu za zemljište i 
naknadu za pogodnosti-rentu. 

7.	 Na ovo Rješenje se plaća administrativna 
taksa u iznosu od  10,00 KM.

Broj: 01-02-105/08
Mostar, 17.04.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Temeljem članka 61. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05), članka 
200. Zakona o upravnom postupku („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 
2/98 i 48/99), članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) , u predmetu utvrđivanja prava vlasništva 
na građevnom zemljištu na kojem je dograđen 
poslovni prostor u stambeno-poslovnom objektu, 
po zahtjevu Zdenke Zelenika, kćeri Ivana, rođ. 
Čuljak iz Mostara, Gradsko vijeće Grada Mostara, 
na 57. sjednici održanoj dana 17.04.2008.godine,  
donijelo   j e 
                                       

R  J  E  Š  E  NJ  E

1.  Utvrđuje se pravo vlasništva građevnog 
zemljišta na kojem je dograđen poslovni prostor u 
stambeno-poslovnom objektu, označenog kao:

- 	 k.č. 2841/18 (nova k.č. 1753/10 k.o. 
Mostar II), površine 15 m2, nastala 
cijepanjem od k.č. 2841/1, upisane u 
zk. ul. broj: 9013, k.o. Mostar, državno 
vlasništvo, sa uknjiženim pravom 
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korištenja građevinskog zemljišta u korist, 
SFRJ Saveznog sekretarijata za narodnu 
obranu, sa 1/1 dijela, 

u korist graditeljice Zdenke Zelenika, kćeri 
Ivana, rođ. Čuljak iz Mostara, sa 1/1 dijela.

2. Graditeljica Zdenka Zelenika je 
dužna platiti iznos od 1.350,00 KM (slovima: 
tisućuitristotinepedeset KM) na račun naknade 
za zemljište na račun Grada Mostara broj: 
1610200009951328, kod „Raiffeisen bank“ filijala 
Mostar, sa naznakom naknada za zemljište, u roku 
od 15 dana od dana pravomoćnosti ovog Rješenja. 
U uplatnici upisati vrsta prihoda broj: 721 121 i 
šifru Grada Mostara broj: 180. Isti iznos će biti 
uplaćen u korist uknjiženog korisnika Ministarstva 
obrane Bosne i Hercegovine, na račun koji on 
dostavi.

3. Graditeljica Zdenka Zelenika je dužna, na 
ime naknade za pogodnosti-renta, uplatiti iznos od 
914,64 KM (slovima: devetstotinaičetrnaest KM i 
šezdesetčetiri pfeninga) na račun Grada Mostara 
broj: 1610200009951328, kod „Raiffeisen 
bank“ filijala Mostar, sa naznakom naknada za 
pogodnosti-renta, u roku od 15 dana od dana 
pravomoćnosti ovog Rješenja. U uplatnici upisati 
vrsta prihoda broj: 721 121 i šifru Grada Mostara 
broj: 180. 

4. Graditeljica Zdenka Zelenika je dužna 
uplatiti iznose iz točke 2. i 3. ovog Rješenja prije 
izdavanja odobrenja za građenje.

5. Graditeljica Zdenka Zelenika je dužna 
uplatiti razliku naknade za pogodnosti-rente 
ukoliko se utvrdi da je korisna površina dograđenog 
dijela poslovnog prostora veća od površine na 
temelju koje je izračunata renta utvrđena ovim 
Rješenjem.

6. Zemljišnoknjižni odjel Općinskog suda 
u Mostaru, će izvršiti uknjižbu prava vlasništva  
građevnog zemljišta iz točke 1. ovog Rješenja u 
korist graditeljice, Zdenke Zelenika, kćeri Ivana, 
rođ. Čuljak iz Mostara, sa 1/1 dijela, a Služba 
za katastar Grada Mostara će evidentirati nastale 
promjene u katastarskom operatu, sve nakon 
pravomoćnosti ovog  Rješenja i kada nova vlasnica 
podnese dokaz da je platila naknadu za zemljište i 
naknadu za pogodnosti-rentu. 

7.   Na ovo Rješenje se plaća upravna pristojba 
u iznosu od  10,00 KM.

Broj: 01-02-105/08
Mostar, 17.04.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

270.
Na osnovu člana 61. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05), člana 200. 
Zakona o upravnom postupku („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 2/98 i 
48/99), člana 28. Statuta Grada Mostara („Gradski 
službeni glasnik Grada Mostara“), u predmetu 
utvrđivanja prava vlasništva na građevinskom 
zemljištu  na kome je izgrađen poslovni objekat 
i zemljištu koje služi za redovnu upotrebu istog, 
a rješavajući po zahtjevu Tarika Tanovića, sina  
Esada  iz  Mostara, Gradsko  vijeće Grada Mostara 
na 57. sjednici održanoj dana 17.04.2008.godine, 
donosi 	  

R  J  E Š  E  N J  E 

1. Utvrđuje  se  pravo  vlasništva   na   
građevinskom   zemljištu   pod  izgrađenim  
poslovnim  objektom  i zemljištu  koje  služi  za  
redovnu upotrebu  tog  objekta, u naselju Bišće 
Polje u Mostaru  pobliže označeno kao:

-	 k.č. 2410/243  (nova k.č. 2064/7), u  
površini od 3.856 m2 upisano u z.k. ul. 
broj: 5506 k.o. Mostar, i k.č. 2410/499 
nastala cijepanjem od k.č. 2410/386 
(nova k.č. 2064/8), u površini od 257 
m2 upisano u z.k. ul. broj: 6725 k.o. 
Mostar, što ukupno iznosi 4.113 m2 , obje 
u državnom vlasništvu sa uknjiženim 
pravom korištenja Grada Mostara sa 1/1 
dijela.

2. Investitor Tarik Tanović, sin Esada iz 
Mostara, dužan je na ime naknade za zemljište 
uplatiti iznos od 148.068,00 KM (slovima: 
stotinučetrdesetosamhiljadaišezdesetosam KM), 
na račun Grada Mostara broj: 1610200009950843 
- vrsta prihoda 721121 za Gradsko područje 
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Stari grad, kod Raiffaisen bank  filijala Mostar, 
sa naznakom „naknada za zemljište“, u roku 
od petnaest dana, od dana pravosnažnosti ovog 
Rješenja u korist Budžeta Grada Mostara.

3. Naknada za pogodnosti-renta nije 
određena ovim Rješenjem jer je ista određena u 
tački 5. Rješenja Odjela za urbanizam i građenje 
Grada Mostara, broj: UP-I-07-25-1626/06  od 
08.01.2007.godine.

4.  Investitor  je  dužan  uplatiti  razliku  
naknade  za   pogodnosti  ( renta )  ako  se  utvrdi  
da je korisna 

površina veća od površine na osnovu koje je 
obračunata naknada utvrđena ovim Rješenjem.

5. Tarik Tanović, sin Esada iz Mostara, dužan  
je  uplatiti  iznos iz tačke 3. ovog Rješenja prije 
izdavanja odobrenja  za građenje.

6. Zemljišno – knjižni   ured Općinskog  suda  
Mostar,  nakon  pravosnažnosti ovog Rješenja, kada 
novi  vlasnik zemljišta podnese dokaz da je platio 
naknadu za zemljište i naknadu za pogodnosti 
- rentu   izvršit  će uknjižbu prava vlasništva na 
parceli označenoj kao k.č. 2410/243 i k.č. 2410/499 
k.o.Mostar u korist Tarika Tanovića, sina Esada 
iz  Mostara sa 1/1 dijela, uz istovremeno brisanje 
dosadašnjeg uknjiženog  korisnika, dok će Služba 
za katastar Grada Mostara u katastarskom operatu  
upisati imenovanog  kao posjednika na k.č. 2064/7 
i k.č.2064/8, sa 1/1 dijela.

Broj: 01-02-106/08
Mostar, 17.04.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Temeljem članka 61. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05), članka 200. 
Zakona o upravnom postupku („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 2/98 i 
48/99), članka 28. Statuta Grada Mostara („Gradski 
službeni glasnik Grada Mostara“), u predmetu 
utvrđivanja prava vlasništva na građevnom 
zemljištu  na kome je izgrađen poslovni objekt 
i zemljištu koje služi za redovitu uporabu istog, 

a rješavajući po zahtjevu Tarika Tanovića, sina  
Esada  iz  Mostara, Gradsko  vijeće Grada Mostara 
na 57. sjednici održanoj dana  17.04.2008.godine,  
donosi 	  

R  J  E Š  E  N J  E 

1. Utvrđuje  se  pravo  vlasništva   na   
građevnom   zemljištu   pod  izgrađenim  poslovnim  
objektom  i zemljištu  koje  služi  za  redovitu 
uporabu  tog  objekta, u naselju Bišće Polje u 
Mostaru  pobliže označeno kao:

-	 k.č. 2410/243  (nova k.č. 2064/7), u  
površini od 3.856 m2 upisano u z.k. ul. 
broj: 5506 k.o. Mostar, i k.č. 2410/499 
nastala cijepanjem od k.č. 2410/386 
(nova k.č. 2064/8), u površini od 257 
m2 upisano u z.k. ul. broj: 6725 k.o. 
Mostar, što ukupno iznosi 4.113 m2 , obje 
u državnom vlasništvu sa uknjiženim 
pravom korištenja Grada Mostara sa 1/1 
dijela.

2. Investitor Tarik Tanović,sin Esada iz 
Mostara, dužan je na ime naknade za zemljište 
uplatiti iznos od 148.068,00 KM (slovima: 
stotinučetrdesetosamtisućaišezdesetosam KM), 
na račun Grada Mostara broj: 1610200009950843 
- vrsta prihoda 721121 za Gradsko područje 
Stari grad, kod Raiffaisen bank  filijala Mostar, 
sa naznakom „naknada za zemljište“, u roku 
od petnaest dana, od dana pravomoćnosti ovog 
Rješenja u korist Proračuna Grada Mostara.

3. Naknada za pogodnosti-renta nije određena 
ovim Rješenjem jer je ista određena u točki 5. 
Rješenja Odjela za urbanizam i graditeljstvo 
Grada Mostara, broj: UP-I-07-25-1626/06  od 
08.01.2007.godine.

4.  Investitor  je  dužan  uplatiti  razliku  
naknade  za   pogodnosti  ( renta )  ako  se  utvrdi  
da je korisna površina veća od površine temeljem 
koje je obračunata naknada utvrđena ovim 
Rješenjem.

5. Tarik Tanović, sin Esada iz Mostara, dužan  
je  uplatiti  iznos iz točke 3. ovog Rješenja prije 
izdavanja odobrenja za građenje.



SLUŽBENI GLASNIK Broj 9 - Strana 513Oktobar / listopad 2008.
Grada Mostara 

6. Zemljišno – knjižni   ured Općinskog  suda  
Mostar,  nakon  pravomoćnosti ovog Rješenja, kada 
novi  vlasnik zemljišta podnese dokaz da je platio 
naknadu za zemljište i naknadu za pogodnosti 
- rentu   izvršit  će uknjižbu prava vlasništva na 
parceli označenoj kao k.č. 2410/243 i k.č. 2410/499 
k.o.Mostar u korist Tarika Tanovića, sina Esada 
iz  Mostara sa 1/1 dijela, uz istovremeno brisanje 
dosadašnjeg uknjiženog   korisnika, dok će Služba 
za katastar Grada Mostara u katastarskom operatu  
upisati imenovanog kao posjednika na k.č. 2064/7 
i k.č.2064/8 , sa 1/1 dijela .

Broj: 01-02-106/08
Mostar, 17.04.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

271.
Na osnovu člana 61. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05), člana 200. 
Zakona o upravnom postupku („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 2/98 i 48/99), 
člana 28. Statuta Grada Mostara(„Gradski  službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04) i Odluke o 
građevinskom zemljištu („Službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj: 7/05 i 3/08), u predmetu utvrđivanja 
prava vlasništva na građevinskom zemljištu pod 
izgrađenim stambenim objektom, rješavajući po 
zahtjevu Rašović Mileve kći Nikole iz Mostara, 
Gradsko vijeće Grada Mostara na 57. sjednici 
održanoj dana 17.04.2008.godine,  donijelo je	  

R  J  E Š  E  N J  E 

1. Utvrđuje se  pravo vlasništva na zemljištu 
pod izgrađenim  stambenim objektom i zemljištem 
koje služi redovnoj upotrebi tog objekta, pobliže 
označenom kao:

-	 k.č. 768/10 (nova k.č.1465) k.o.Mostar 
(Mostar I)- u površini od 429 m2 upisana 
u zk. ul. broj: 7426 k.o. Mostar (Mostar I) 
državno vlasništvo s uknjiženim pravom 
korištenja Rašović Mileve kći Nikole i 
još 5 uknjiženih  sukorisnika,  a u korist 
Rašović Mileve kći Nikole  iz Mostara sa 
1/1 dijela 

       

2.Rašović Mileva kći Nikole dužna je na ime 
naknade za zemljište uplatiti iznos od 13.815,00 KM 
(slovima:trinaesthiljadaosamstotinapetnaest KM), 
u korist Budžeta Grada Mostara, Gradsko područje 
Stari Grad na račun broj: 1610200009950843 
vrsta prihoda 721121 šifra180 kod Raiffeisen bank 
Mostar, u roku od 15 dana od dana pravosnažnosti 
ovog Rješenja sa kojeg će se računa deponovati na 
poseban račun  sa kojeg će se isplatiti na zahtjev 
uknjiženih korisnika. 

3.Obavezuje se Rašović Mileva kći 
Nikole da na ime naknade za pogodnosti 
(renta) uplati iznos od 9.566,64 KM (slovima: 
devethiljadaipetstotinašezdesetšest KM i 
šezdesetčetiri pfeninga), u korist Budžeta Grada 
Mostara, Gradsko područje Stari Grad na račun 
broj: 1610200009950843 vrsta prihoda 721121 
šifra 180 kod Raiffeisen bank Mostar, u roku od 
15 dana od dana pravosnažnosti ovog Rješenja.

4.Investitor je dužan uplatiti razliku naknade 
za pogodnosti (renta) ako se utvrdi da je korisna 
površina veća od površine na osnovu koje je 
obračunata naknada utvrđena ovim Rješenjem.

5.Rašović Mileva kći Nikole  dužna je uplatiti 
iznose iz tačke 2. i 3. ovog Rješenja prije izdavanja 
odobrenja za građenje.

6.Zemljišnoknjižni odjel Općinskog suda  
Mostar nakon pravosnažnosti ovog Rješenja, 
a kada novi  vlasnik zemljišta podnese dokaz 
da je platio naknadu za zemljište i naknadu za 
pogodnosti (renta) izvršiti će uknjižbu prava 
vlasništva na parceli označenoj kao k.č.768/10  
k.o.Mostar u korist Rašović  Mileve kći Nikole 
iz Mostara sa 1/1 dijela, uz istovremeno brisanje 
dosadašnjeg  uknjiženog korisnika, dok će Služba 
za katastar Grada Mostara u katastarskom operatu 
evidentirati  nastale promjene
	
Broj: 01-02-107/08
Mostar, 17.04.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 61. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05), članka 200. 
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Zakona o upravnom postupku („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 2/98 i 
48/99), članka 28. Statuta Grada Mostara („Gradski  
službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04) i 
Odluke o građevnom zemljištu („Službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj:7/05 i 3/08), u predmetu 
utvrđivanja prava svojine na građevnom zemljištu 
pod izgrađenim stambenim objektom, rješavajući 
po zahtjevu Rašović Mileve kći Nikole iz Mostara, 
Gradsko vijeće Grada Mostara na  57. sjednici 
održanoj dana 17.04.2008.godine,  donijelo je	  

R  J  E Š  E  N J  E 

1. Utvrđuje se  pravo svojine na zemljištu pod 
izgrađenim  stambenim objektom i  zemljištem 
koje služi redovnoj uporabi tog objekta, pobliže 
označenom kao:

-	 k.č. 768/10 (nova k.č.1465) k.o.Mostar 
(Mostar I) - u površini od 429 m2 upisana 
u zk. ul. broj: 7426 k.o. Mostar (Mostar 
I) državna svojina  s uknjiženim pravom 
korištenja Rašović Mileve kći Nikole i 
još 5 uknjiženih  sukorisnika,  a u korist 
Rašović Mileve kći Nikole  iz Mostara sa 
1/1 dijela 

       
2.Rašović Mileva kći Nikole dužna je na ime 

naknade za zemljište uplatiti iznos od 13.815,00 
KM (slovima: trinaesttisućaosamstotinapetnaest 
KM), u korist Proračuna Grada Mostara, 
Gradsko područje Stari Grad na račun broj: 
1610200009950843 vrsta prihoda 721121 šifra180 
kod Raiffeisen bank Mostar, u roku od 15 dana od 
dana pravomoćnosti ovog Rješenja sa kojeg će se 
računa deponirati na poseban račun  sa kjeg će se 
isplatiti na zahtjev uknjiženih korisnika. 

3.Obvezuje se Rašović Mileva kći 
Nikole da na ime naknade za pogodnosti 
(renta) uplati iznos od 9.566,64 KM (slovima: 
devettisućapetstotinašezdesetšest KM i 
šezdesetčetiri pfeninga), u korist Proračuna Grada 
Mostara, Gradsko područje Stari Grad na račun 
broj: 1610200009950843 vrsta prihoda 721121 
šifra 180 kod Raiffeisen bank Mostar, u roku od 
15 dana od dana pravomoćnosti ovog Rješenja.

4.Investitor je dužan uplatiti razliku naknade 
za pogodnosti (renta) ako se utvrdi da je korisna 
površina veća od površine na osnovu koje je 
obračunata naknada utvrđena ovim Rješenjem.

5.Rašović Mileva kći Nikole  dužna je 
uplatiti iznose iz točke 2. i 3. ovog Rješenja prije 
izdavanja odobrenja za građenje.

6.Zemljišnoknjižni odjel Općinskog suda  
Mostar nakon pravomoćnosti ovog Rješenja, 
a kada novi  vlasnik zemljišta podnese dokaz 
da je platio naknadu za zemljište i naknadu za 
pogodnosti (renta) izvršiti će uknjižbu prava 
svojine na parceli označenoj kao k.č.768/10  k.o. 
Mostar u korist Rašović  Mileve kći Nikole iz 
Mostara sa 1/1 dijela, uz istovremeno brisanje 
dosadašnjeg  uknjiženog korisnika, dok će Služba 
za katastar Grada Mostara u katastarskom operatu 
evidentirati  nastale promjene

Broj: 01-02-107/08
Mostar, 17.04.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

272.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), člana 121.stav 1. i člana 128. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 12/04) Gradsko 
vijeće Grada Mostar na 62. sjednici održanoj dana 
10.09.2008.godine donijelo je:

ZAKLJUČAK

I
Gradsko vijeće Grada Mostara, zadužuje 

Javnog pravobranioca Grada Mostara,  da  od 
nadležnog Suda, pod hitno zatraži imenovanje 
stečajnog upravnika za JP „SIGURNOST“ 
Mostar. 

II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj:01-02-260/08
Mostar, 10.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________
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Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj: 4/04), članka 121. stavak 1. i članka 128. 
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
12/04) Gradsko vijeće Grada Mostar na 62. sjednici 
održanoj dana 10.09.2008.godine donijelo je:

ZAKLJUČAK

I
Gradsko vijeće Grada Mostara, zadužuje 

Javnog pravobranitelja Grada Mostara,  da  od 
nadležnog Suda, pod žurno zatraži imenovanje 
stečajnog upravnika za JP „SIGURNOST“ 
Mostar. 

II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj:01-02-260/08
Mostar, 10.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

273.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), člana 121.stav 1. i člana 128. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 12/04) Gradsko 
vijeće Grada Mostar na 62. sjednici održanoj dana 
10.09.2008.godine donijelo je:

ZAKLJUČAK

I
Zadužuje se Gradonačelnik Grada Mosta-

ra,  da sa Agencijama koje su dobile posao 
privremenog osiguranja objekata gradske 
administracije, osigura radni angažman za radnike 
JP „SIGURNOST“ Mostar, koji imaju uredne 
certifikate za obavljenje poslova osiguranja. 

II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-260/08-1
Mostar, 10.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), članka 121.stavak 1. i članka 128. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 12/04) Gradsko 
vijeće Grada Mostar na 62. sjednici održanoj dana 
10.09.2008.godine donijelo je:

ZAKLJUČAK

I
Zadužuje se Gradonačelnik Grada Mosta-

ra,  da sa Agencijama koje su dobile posao 
privremenog osiguranja objekata gradske 
administracije, osigura radni angažman za radnike 
JP „SIGURNOST“ Mostar, koji imaju uredne 
certifikate za obavljenje poslova osiguranja. 

II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-260/08-1
Mostar, 10.09.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

274.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) i člana 152. Poslovnika Gradskog vijeća 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj: 12/04) u predmetu ispravke greške 
u Odluci o pravima izabranih dužnosnika i nosilaca 
izvršnih dužnosti  i imenovanih dužnosnika Grada 
Mostara, sekretar Gradskog vijeća Grada  Mostara 
donosi
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Z  A  K  LJ  U  Č  A  K
o ispravci greške

Član 1.
U Odluci o pravima izabranih dužnosnika i 

nosilaca izvršnih dužnosti  i imenovanih dužnosnika   
Grada Mostara donesenoj na 61. sjednici Gradskog 
vijeća Grada Mostara od 31.07.2008.godine 
ispravlja se greška kako slijedi:

U članu  9.  stav 1. mijenja se slijedeće:
Iza riječi „dužnosnici“ brisati  tekst „sa 

izuzetkom osoba iz člana 5 ove odluke“ i novi član 
9. stav 1. glasi:

„Izabrani dužnosnici, nosioci izvršnih 
dužnosti i imenovani dužnosnici, imaju pravo 
na naknadu troškova ishrane (topli obrok) u 
visini koja se isplaćuje državnim službenicima i 
namještenicima Gradske uprave Grada Mostara 
(od 2% osnovice prosječne plaće isplaćene u 
Federaciji prema posljednjem objavljenom 
podatku Federalnog zavoda za statistiku).“

U članu 10. mijenja se  slijedeće:
Iza riječi „dužnosnici“ brisati  tekst „sa 

izuzetkom osoba iz člana 5 ove odluke“ i novi član  
10. glasi:

„Izabrani dužnosnici, nosioci izvršnih 
dužnosti i imenovani dužnosnici, imaju pravo na 
regres za godišnji odmor u iznosu utvrđenom za 
državne službenike i namještenike Gradske uprave 
Grada Mostara.“

Član 2.
Ostali dijelovi Odluke ostaju nepromjenjeni.

Član 3.
 Ova Odluka ima pravno dejstvo od kada 

pravno dejstvo ima i Odluka koja se ispravlja, 
a objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara”.

Broj: 01-02-276/08
Mostar, 03.10.2008.godine

      SEKRETAR 
GRADSKOG VIJEĆA

________________________________________

Temeljem članka članka 28. Statuta Grada 
Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj: 4/04) i članka 152. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski 
službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 12/04) 

u predmetu ispravke greške u Odluci o pravima 
izabranih dužnosnika i nositelja izvršnih dužnosti 
i imenovanih dužnosnika Grada Mostara, Tajnik 
Gradskog vijeća Grada  Mostara donosi

Z  A  K  LJ  U  Č  A  K
o ispravci greške

Članak 1.
U Odluci o pravima izabranih dužnosnika 

i nositelja izvršnih dužnosti  i imenovanih 
dužnosnika   Grada Mostara donesenoj na 61. 
sjednici Gradskog vijeća Grada Mostara od 
31.07.2008.godine ispravlja se greška kako 
slijedi:

U članku  9.  stavak 1. mijenja se slijedeće:
Iza riječi „dužnosnici“ brisati  tekst „sa 

izuzetkom osoba iz članka 5 ove odluke“ i novi 
članak 9. stavak 1. glasi:

„Izabrani dužnosnici, nositelji izvršnih 
dužnosti i imenovani dužnosnici, imaju pravo 
na naknadu troškova ishrane (topli obrok) u 
visini koja se isplaćuje državnim službenicima i 
namještenicima Gradske uprave Grada Mostara 
(od 2% osnovice prosječne plaće isplaćene u 
Federaciji prema posljednjem objavljenom 
podatku Federalnog zavoda za statistiku).“

U članku 10. mijenja se  slijedeće:
Iza riječi „dužnosnici“ brisati  tekst „sa 

izuzetkom osoba iz članka 5 ove odluke“ i novi 
članak  10. glasi:

„Izabrani dužnosnici, nositelji izvršnih 
dužnosti i imenovani dužnosnici, imaju pravo na 
regres za godišnji odmor u iznosu utvrđenom za 
državne službenike i namještenike Gradske uprave 
Grada Mostara.“

Članak 2.
Ostali dijelovi Odluke ostaju nepromjenjeni.

Članak 3.
Ova Odluka ima pravno dejstvo od kada 

pravno dejstvo ima i Odluka koja se ispravlja, 
a objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara”.

Broj: 01-02-276/08
Mostar, 03.10.2008.godine

      TAJNIK 
GRADSKOG VIJEĆA

________________________________________
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GRADONAČELNIK

33.
Na osnovu člana 12. Zakona o ministarskim, 

vladinim i drugim imenovanjima Federacije Bosne 
i Hercegovine („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj: 34/03), člana 43. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 4/04) i člana 18. Odluke o 
kriterijima i postupku za imenovanje upravnih 
odbora/upravnih vijeća javnih ustanova čiji osnivač 
je Grad Mostar te njihovim pravima, obavezama i 
odgovornosti  („Službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj: 5/05), a na zahtjev  Hrvatskog doma 
Herceg Stjepan Kosača Mostar (broj 02-125/08 
od 01.09.2008.godine), Gradonačelnik Grada 
Mostara, kao odgovorni javni službenik, donosi

R J E Š E NJ E
o razrješenju  člana Upravnog vijeća 

Hrvatskog doma Herceg Stjepan Kosača 
Mostar

I
Zbog raskida Ugovora o radu u Hrvatskom 

domu Herceg Stjepan Kosača Mostar na lični 
zahtjev, razrješava se dužnosti člana Upravnoga 
vijeća Hrvatskog doma Herceg Stjepan Kosača  
Mostar:  

 1.	Mirjana Bevanda, član iz reda  
zaposlenika

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja a objaviti će se u „Službenima novinama 
Federacije Bosne i Hercegovine“ i „Službenom 
glasniku Grada Mostara“.

Broj: 02-05-9773/08
Mostar, 18.09.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 12. Zakona o ministarskim, 
vladinim i drugim imenovanjima Federacije Bosne 
i Hercegovine („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj: 34/03), članka 43. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 

Grada Mostara“ broj: 4/04) i članka 18. Odluke 
o kriterijima i postupku za imenovanje upravnih 
odbora/upravnih vijeća javnih ustanova čiji 
osnivač je Grad Mostar te njihovim pravima, 
obvezama i odgovornosti  („Službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 5/05), a na zahtjev  Hrvatskog doma 
Herceg Stjepan Kosača Mostar (broj 02-125/08 
od 01.09.2008.godine), Gradonačelnik Grada 
Mostara, kao odgovorni javni službenik, donosi

R J E Š E NJ E
o razrješenju  člana Upravnog vijeća 

Hrvatskog doma Herceg Stjepan Kosača 
Mostar

I
Zbog raskida Ugovora o radu u Hrvatskom 

domu Herceg Stjepan Kosača Mostar na osobni 
zahtjev, razrješava se dužnosti člana Upravnoga 
vijeća Hrvatskog doma Herceg Stjepan Kosača 
Mostar: 

 1.	Mirjana Bevanda, član iz reda  
zaposlenika

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja a objaviti će se u „Službenima novinama 
Federacije Bosne i Hercegovine“ i „Službenom 
glasniku Grada Mostara“.

Broj: 02-05-9773/08
Mostar, 18.09.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, v.r.

________________________________________

34.
Na osnovu člana 12. Zakona o ministarskim, 

vladinim i drugim imenovanjima Federacije Bosne 
i Hercegovine („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj: 34/03), člana 43. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 4/04) i člana 14. Odluke o 
kriterijima i postupku za imenovanje upravnih 
odbora/upravnih vijeća javnih ustanova čiji 
osnivač je Grad Mostar te njihovim pravima, 
obavezama i odgovornosti  („Službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 5/05), a na prijedlog  
zaposlenika  Hrvatskog doma Herceg Stjepan 
Kosača Mostar, Gradonačelnik Grada Mostara, 
kao odgovorni javni službenik, donosi
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R J E Š E NJ E
o imenovanju  člana Upravnog vijeća  

Hrvatskog doma Herceg Stjepan Kosača 
Mostar

I
U Upravno vijeće Hrvatskog doma Herceg 

Stjepan Kosača Mostar, prema prijedlogu 
zaposlenika  Hrvatskog doma Herceg Stjepan 
Kosača Mostar, imenuje se:

1.	 Mladen Bušić, član iz reda zaposlenika 

II
Mandat člana Upravnog vijeća iz člana I 

ovog Rješenja traje do isteka mandata sadašnjeg 
Upravnog vijeća, s mogućnošću ponovnog 
imenovanja.

III
Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja a objaviti će se u „Službenima novinama 
Federacije Bosne i Hercegovine“ i „Službenom 
glasniku Grada Mostara“.

Broj: 02-05-9773/08-1
Mostar,18.09.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 12. Zakona o ministarskim, 
vladinim i drugim imenovanjima Federacije Bosne 
i Hercegovine („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj: 34/03), članka 43. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 4/04) i članka 14. Odluke 
o kriterijima i postupku za imenovanje upravnih 
odbora/upravnih vijeća javnih ustanova čiji 
osnivač je Grad Mostar te njihovim pravima, 
obvezama i odgovornosti  („Službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj: 5/05), a na prijedlog  zaposlenika  
Hrvatskoga doma Herceg Stjepan Kosača Mostar, 
Gradonačelnik Grada Mostara, kao odgovorni 
javni službenik, donosi

R J E Š E NJ E
o imenovanju  člana Upravnog vijeća 

Hrvatskog doma Herceg Stjepan Kosača  
Mostar

I
U Upravno vijeće Hrvatskog doma Herceg 

Stjepan Kosača Mostar, prema prijedlogu 
zaposlenika  Hrvatskog doma Herceg Stjepan 
Kosača  Mostar, imenuje se:

1.	 Mladen Bušić, član iz reda zaposlenika 

II
Mandat člana Upravnog vijeća iz članka I 

ovog Rješenja traje do isteka mandata sadašnjeg  
Upravnog vijeća, s mogućnošću ponovnog 
imenovanja.

III
Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja a objaviti će se u „Službenima novinama 
Federacije Bosna i Hercegovina“ i „Službenom 
glasniku Grada Mostara“.

Broj: 02-05-9773/08-1
Mostar, 18.09.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, v.r.

________________________________________

35.
Na osnovu člana 43. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), te člana 3. Odluke o vršenju ovlaštenja 
i obaveza organa Grada Mostara u privrednim 
društvima na osnovu društvenog kapitala 
(„Službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 5/06) i 
Odluke o osnivanju javnog preduzeća „MOSTAR 
PARKING“ d.o.o. Mostar („Službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 06/08), Gradonačelnik 
Mostara, donosi

R J E Š E NJ E
o imenovanju privremenog Nadzornog odbora

J. P. „MOSTAR PARKING“ d.o.o. Mostar

Član 1.
Imenuje se privremeni Nadzorni odbor J. P. 

„MOSTAR PARKING“ d.o.o. Mostar u sastavu:
1.	 Šarić Ibrahim – predsjednik,
2.	 Rezić Viktor – član,
3.	 Šantić Radoslav – član.

Član 2.
Privremeni Nadzorni odbor, ima obavezu 

uskladiti prijedlog Statuta preduzeća s Zakonom 
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o javnim preduzećima u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj: 8/05) i dostaviti 
skupštini društva na usvajanje, te dati saglasnost 
na usaglašene pravilnike predložene od strane 
direktora.

Član 3.
Mandat privremenog Nadzornog odbora je 

60 (šezdeset) dana.

Član 4.
Naknada članovima privremenog Nadzornog 

odbora utvrditi će se posebnom odlukom skupštine 
društva.

Član 5.
Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavljuje se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.
							     
Broj: 02-05-10004/08
Mostar, 18.09.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 43. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), te članka 3. Odluke o vršenju ovlasti i obveza 
organa Grada Mostara u gospodarskim društvima 
na osnovu društvenog kapitala („Službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 5/06) i Odluke o osnivanju 
javnog poduzeća „MOSTAR PARKING“ d.o.o. 
Mostar („Službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
06/08), Gradonačelnik Mostara, donosi

R J E Š E NJ E
o imenovanju privremenog Nadzornog odbora

J. P. „MOSTAR PARKING“ d.o.o. Mostar

Članak 1.
Imenuje se privremeni Nadzorni odbor J. P. 

„MOSTAR PARKING“ d.o.o. Mostar u sastavu:
1.	 Šarić Ibrahim – predsjednik,
2.	 Rezić Viktor – član,
3.	 Šantić Radoslav – član.

Članak 2.
Privremeni Nadzorni odbor, ima obvezu 

uskladiti prijedlog Statuta poduzeća s Zakonom 

o javnim poduzećima u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj: 8/05) i dostaviti 
skupštini društva na usvajanje, te dati suglasnost 
na usaglašene pravilnike predložene od strane 
direktora.

Članak 3.
Mandat privremenog Nadzornog odbora je 

60 (šezdeset) dana.

Članak 4.
Naknada članovima privremenog Nadzornog 

odbora utvrditi će se posebnom odlukom skupštine 
društva.

Članak 5.
Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavljuje se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.
						    
Broj: 02-05-10004/08
Mostar, 18.09.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, v.r.

________________________________________

36.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) i člana 28. Odluke o osnivanju javnog J. P. 
„MOSTAR PARKING“ d.o.o. Mostar broj: 01-02-
154/08 („Službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
06/08), Gradonačelnik Mostara donosi

ODLUKU
o produženju privremenog mandata 

privremenog direktora
J. P. „MOSTAR PARKING“ d.o.o. Mostar

Član 1.
Mandat privremenog direktora J. P. 

„MOSTAR PARKING“ d.o.o. Mostar, Mladena 
(Ante) Knezovića, koji je imenovan Odlukom 
o imenovanju privremenog direktora J. P. 
„MOSTAR PARKING“ d.o.o. Mostar („Službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 06/08), se produžava 
do okončanja postupka imenovanja direktora po 
javnom konkursu, a najduže 60 dana od stupanja 
na snagu ove Odluke.
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Član 2.
Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavljuje se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“. 

Broj:  02-05-10005/08
Mostar, 18.09.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) i članka 28. Odluke o utemeljenju J.P. 
„MOSTAR PARKING“ d.o.o. Mostar broj: 01-02-
154/08 („Službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
06/08), Gradonačelnik Mostara donosi

ODLUKU
o produženju privremenog mandata 

privremenog direktora
J. P. „MOSTAR PARKING“ d.o.o. Mostar

Članak 1.
Mandat privremenog direktora J.P. 

„MOSTAR PARKING“ d.o.o. Mostar, Mladena 
(Ante) Knezovića, koji je imenovan Odlukom o 
imenovanju privremenog direktora J.P. „MOSTAR 
PARKING“ d.o.o. Mostar („Službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 06/08), se produžava do 
okončanja postupka imenovanja direktora po 
javnom natječaju, a najduže 60 dana od stupanja 
na snagu ove Odluke.

Članak 2.
Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavljuje se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“. 

Broj: 02-05-10005/08
Mostar, 18.09.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, v.r.

________________________________________

37.
Na osnovu člana 43. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) i člana 30. Odluke o osnivanju javnog 

preduzeća za privređivanjem komunalnim 
otpadom („Službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
13/07), Gradonačelnik Mostara donosi

ODLUKU
o produženju privremenog mandata 

privremenog Nadzornog odbora
J. P. „DEPONIJA“ d.o.o. Mostar

Član 1.
Mandat privremenog Nadzornog odbora J. 

P. „DEPONIJA“ d.o.o. Mostar, koji je imenovan 
Odlukom o imenovanju privremenog Nadzornog 
odbora J. P. „DEPONIJA“ d.o.o. Mostar, 
(„Službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 1/08), 
se produžava do okončanja postupka imenovanja 
Nadzornog odbora po javnom natječaju, a najduže 
60 dana od stupanja na snagu ove Odluke.

Član 2.
Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavljuje se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“. 

Broj: 02-05-10192/08
Mostar, 23.09.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 43. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) i članka 30. Odluke o osnivanju javnog 
poduzeća za gospodarenjem komunalnim otpadom 
(„Službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 13/07), 
Gradonačelnik Mostara donosi

ODLUKU
o produženju privremenog mandata 

privremenog Nadzornog odbora
J. P. „DEPONIJA“ d.o.o. Mostar

Članak 1.
Mandat privremenog Nadzornog odbora J. 

P. „DEPONIJA“ d.o.o. Mostar, koji je imenovan 
Odlukom o imenovanju privremenog Nadzornog 
odbora J. P. „DEPONIJA“ d.o.o. Mostar, 
(„Službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 1/08), 
se produžava do okončanja postupka imenovanja 
Nadzornog odbora po javnom natječaju, a najduže 
60 dana od stupanja na snagu ove Odluke.
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Članak 2.
Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavljuje se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“. 

Broj: 02-05-10192/08
Mostar, 23.09.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, v.r.

________________________________________

38.
Na osnovu člana 43. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) i člana 30. Odluke o osnivanju javnog 
preduzeća za privređivanjem komunalnim 
otpadom („Službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
13/07), Gradonačelnik Mostara donosi

ODLUKU
o produženju privremenog mandata 

privremenog direktora
J. P. „DEPONIJA“ d.o.o. Mostar

Član 1.
Mandat privremenog direktora J. P. 

„DEPONIJA“ d.o.o. Mostar, Abdurahmana 
Bećirovića, koji je imenovan Odlukom o 
imenovanju privremenog direktora J. P. 
„DEPONIJA“ d.o.o. Mostar („Službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 1/08), se produžava do 
okončanja postupka imenovanja direktora po 
javnom natječaju, a najduže 60 dana od stupanja 
na snagu ove Odluke.

Član 2.
Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavljuje se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“. 

Broj: 02-05-10195/08
Mostar, 23.09.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 43. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) i članka 30. Odluke o osnivanju javnog 
poduzeća za gospodarenjem komunalnim otpadom 
(„Službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 13/07), 
Gradonačelnik Mostara donosi

ODLUKU
o produženju privremenog mandata 

privremenog direktora
J. P. „DEPONIJA“ d.o.o. Mostar

Članak 1.
Mandat privremenog direktora J. P. 

„DEPONIJA“ d.o.o. Mostar, Abdurahmana 
Bećirovića, koji je imenovan Odlukom o 
imenovanju privremenog direktora J. P. 
„DEPONIJA“ d.o.o. Mostar („Službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 1/08), se produžava do 
okončanja postupka imenovanja direktora po 
javnom natječaju, a najduže 60 dana od stupanja 
na snagu ove Odluke.

Članak 2.
Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavljuje se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“. 

Broj: 02-05-10195/08
Mostar, 23.09.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, v.r.

________________________________________
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Izdavač / nakladnik ne može preuzeti odgovornost za jezik službenih objava i oglasa koje se 
objavljuju u dijelu “Objave i oglasi”.

“SLUŽBENI GLASNIK GRADA MOSTARA”

izdavač / nakladnik: GRAD MOSTAR

Za izdavala / nakladnika: Sekretar / tajnik Stručne službe Gradskog vijeća: tel.: 036 / 514-254, 514-
250,  faks: 514-250

List izlazi prema potrebi. Pretplata za 2008. godinu iznosi 117,00 KM sa PDV-om. Pretplata, 
prodaja i primanje oglasa obavlja se u ulici Rade Bitange 13A u Mostaru. Žiro račun broj: 
1610200009950649 kod Raiffeisen bank d.d. BiH GF Mostar. 

Pretplatnicima koji se pretplate tokom godine ne možemo garantovati prijem svih prethodno 
izdatih brojeva.

Štampa / tisak: IC štamparija Mostar, Karađozbegova 1.

Tiraž / naklada: 200 primjeraka


